
4 9 . évfolyam 1890. 49. szalui. Debreczen, vasárnap, november 30. 
Előf ize tés i f e l t é t e l e k : ^ 

Fizetendő Bebreczenben 
| Egész évre 2 frt. 
Fél évre , 

Községeknek 60 kr. évi postadíj előleges 
beküldésié után ingyen. 

Egyes szám ára 5 kr. 

Szerkesz tősége és k iadói i roda : 
Nagyvárad-utcza Dr. Sárossy-fóle 208y.dik 

számú házban, a megyeházai szemben. 
Kéziratok vissza nem adatnak. J \ : 

DEBRECZEN-NAGYVÁRADI 
SITO 

TAKSA.MLM1 ES VBGYHÖ TAÍÍTALMU HETILAP 

I Hi rde tés i di jak : 
i Négy-liasábos petit sorért ö kr; többszö-

rinói 4 kr. 
Nagyobb t*a többszöri hirtletéseknól nagyon 

kndvfiző eugmlm/'uyük tetetnek. 
H^Iyegdij: mindeu beiktatásért kttliui 30 kr. 
-Xyiltt(.1i--ben megjelenő közlemény 

minden netit jiora 15 kr . 
HiribítiMtík én cloli/.ulfafk hi-lvlu'ii a Jciathn 
hivatalnál', Csáihíj Frr. >'>• Társa (rf«bh ífj. 
tWilhy A\), Telegdi K. Lajos t-s Lúuló 
Albert küiiyvkíMvskedést'-bfMi, BiidapKütcii : 
(roidherger'A. V, VR iíausmstem ts Vogler, 
HIVSIUMI", í*rü</ában Jluanewtein *'•$ Vti'tflcr, 
A. Oiipehk, \Schaleck //., Stern Mór vn 
Parisban, Hainburgbau ós Majnái-Frank­
furtban: ír. h. ltaubc és Mosse Iiudolf, 

hird(!ti':HÍ intóiíett'beu fogadtatnak ul. J 

t̂ OTPB !fi3e!*«.*yji''.3Kaív-3xasüff* rcwMSMHtwKwnra: m 

Uj korszak. 
— üfe?yi érdek — 

„Uj korszak küszöbén állunk!*1 

Ezt irta valaki egyik helybeli lapban s ezt 
hiszi és vallja ma már minden debreczeni em­
ber, ki városa fejlődése iránt meleg érzéssel vi­
seltetik. 

Debreczen város nov. 26-án tartott köz­
gyűlése ennek történelmében mindig nevezetes 
lesz, mert oly határozatokat létesített, mélyek 
hivatva lesznek Debreczent gyorsan emelni, 
melyek a jövőben valósulandó remények mielőbbi 
testet öltését mutatják. 

A mik eddig csak jámbor óhajok valának, 
azok tények lesznek s Debreczen saját erejé­
ből, polgárainak minden különösb megterhelte-
tése nélkül nagy és virágzó lesz. 

Mert az a pénz, mit a város most fölvesz, 
ha adósság is, olyan adósság, mely áldást hoz e 
városra és lakóira. • 

A négy millió 700 ezer forint három év 
alatt vétetik fel s a nagy szabású építkezések 5 
év alatt lesznek befejezve. 

Talán ez nincs egészen helyén, a mi felfo­
gásunk szeiint, mert ugy véljük, hogy jobb 
volna pl. a közöshadseregbeliek részére építendő 
laktanyák építését, ha egészen elodázni nem is, 
de legvégül foganatosítani. 

Mert a laktanyákra, ha jövédelmezőit is, 
— nincs égető szükség. | 

Sokszor hangsúlyozták, hogy Debrejezen 
város nem fekszik a hadműveleti (stratégiai) j 

nyosan szépen jövedelmezne s kevés költséggé] féld J főispán elnöklete- alatt megtartott városi köz-
sok anyagi haszon származnék a város részére, f'yö!ds ,a, U W kiillíiii'H™ "úzvo az OSZ trák- mag var 

., , p , ., . , , t .. h"idr ajanlatát fogadta el s 4.700,000 frt vétetik fel, 
mint származik azon varosokra, melyekben ilyen molyf,yo-kal törloszlíUik oly íormán,hogy ..í.45%a 
intézmények már létesültek. > kamat, u.55% pedig az évi törlesztés A kilépő vá-

% e t ö „Ataég vao a k ó r h á z „ e « n d < ! ™ ^ « * Í Ö ^ - ^ ^ k l " ^ ^ ^ 
építését nem kellene a évre beosztani, mert szervezése elfogadva leit. — A vágóhídra 200 ezer 
hisz ugy is több épületből fog állani, hát nr.;lm'i{.lt M'ivaztulik meg s mihelyt helybe hagyja a 

« . , , , . , A . , . , , iminiszter a tervet és a költségvetést, azonnal hozzá 
sem íogüa akadályozhatni az építkezés ^yors; kell fogni az építkezéshez. Arra né/ve, hogy a Tóczó 
lefolyását. /'elé épitessék a vágóhíd, a tanács van megbízva uj 

tárgyalást, kezdeni. Az egységes utcza szabályozási 
terv 5*0 napig közszemlére ki lesznek téve. A tanács 

Nem mondjuk mi, hogy a tanács terv-
nem czélszerű, csak eszmét akartunk fölvetni,;kisajátítási javaslatot kenuit. — A hortobágyi hídon 
mely jót czéloz alapjában és minden tekintetben.!,:,1}„\)nlra

r/
4?0 ho1?. íö1? " csikótelep helyéül" ki lett. 

1,.. , . , , . ... ijelölve. Zsigmond] mernok azon ajanlata, hogy az 
Ülismeréssel vagyunk a nagy kölcsön elo-iugrókutat 1000 méternyi mélységig métenmkint 120 

nyös léiesitóse miatt Simonfly Imre kir. tana-i1'01''"téri, íurratja, elfogadtatott. Azon rendőrtiszt-
csos polgármester ós Szabó József a ^ ^ ^ Z ^ Z ^ & l i 1 ^ ^ , ^ 
fáradhatatlan buzgalma és a város érdekeiért] 
való példás hüségü fáradozásaikért s a közgyü 
lés kötelességét teljeaité, midőn jegyzőkönyvi­
leg örőkité meg érdemeiket. 

Az utókor is hálás lesz irántok. 
De nevezetes e közgyűlés azért is, meri 

elfogadta a városi mérnöki hivatal nj szerve­
zetét, mely hivatva van e nagy jelentőségű ügy 
osztály működését a legüdvösebb irányba te­
relni. 

A közvágóhíd, csikó-telep létesítés, az 
ugrókut további furratása érdekében hozott ha­
tározatai is fényes tanúbizonyságok arra. 
a képviselő testület semmi áldozat nem kímél 

Karozoktok. 
- Innon, onnan, mindenünnen. — 

csak szeretett városunk emelkedjék és virá­
gozzék. 

Nagy szerencse, hogy a város tisztikara 
hivatása szinvonalán áll s hogy a városi bizott-

I Innen is, onnan is, de meg mindennünen 
mást sem lehet hallani, minthogy — á t é l meg­
érkezett. 

Sokáig ólálkodott a házaink körül kétszer is 
bo-bedugta fehér, bozontos lejét, do csak — vissza­
húzta. 

Testvére: a fagy, még ott időzött valahol az 
északi sarknál. 

Most már aztán ez is megérkezett és elég 
g o r o m b á n viselik magokat. 

Hja 1 ök az erősebbek, — nekik van igázok. 
A mi azonban egyáltalán nem zárja ki azt, 

hogy | hogy holnap akkora sár legyem, hogy elakadunk 
benne s hogy holnapután sétáim ne lehetne — gi 
gerli ruhában. 

vonalban, ép azért nem építtetett itt az államjsági tagok bizalommal adják kezűkbe az esz-
laktanyákat, de Lőcse például benne fekszik a 
fent emiitett vonalba s ott létesített is az állam 
több nagyszerű laktanyát. 

A pénzt, a mit a laktanyákra fordítanak, 
föl kellene venni egyszerre s abból lehetne .egy 
városi pénzintézet alapját megvetni,*)mely bizO' 

*) Szerintünk ez az eszme ba más városban 
jó, Debreczenben nem czélszerü. S z e rk. 

T Á J E ^ 0 2 5 A . 

Fáj az élet, bánt az élet I 
Itt is, ott is hallom, 
S a kesergők bús panaszát, 
Én csak ki kaczagom. j 

Nincs szerelem! szól az egyik, 
S benne tiszta eszmény, 
Szeretkezés dudvája nőtt 
Tiszta eszmény helyén. 

Nincs barátság ! szól a másik, 
S ha szirtre lép lábad, 
Az taszit a mélység felé, 
Kinek lelked adtad. 

S mig az egyik fájón zokog, 
Másika meg sóhajt, 
Ajkaimról nem némítja 
Bús sorsok a kaczajt. 

Mért zokogtok, mért sóhajtok?! 
Mulassatok velem! 
Mert én mindig csak kaczagok : 
Mig — meghasad szivem! 

BzöllosBjné I d a . 

Láinpagyujtás előtt. 
— Költemény prózában. — 

Ne gyújtsd meg még a lámpát jó anyám; e 
félhomályban oly jó álmodozni. 

Jöjj ide, ülj le mellém s öledbe hajtva^gondok^ 

közt arra, hogy Debreczen ne maradjon hátra 
a rohamosan fejlődő vidéki városok között. 

Valóban uj korszaknak a küszöbén állunk. 
Fényesnek ígérkezik az uj kor s adja a gondvi­
selés, hogy boldog is legyen. 

E g y v . k. 

— V á r o s i kösgy i l l é s . A fenti czikk pót­
lásakép említjük fel. hogy a csütörtökön gr. Dégen> 

tói izzó fejemet, ringass, ringass, mint régen böl 
csőmben fekve ringatott dajkáló kezed. . . . 

így, í g y — 
S mig fáradt fejem az édes anyai ölben nyu­

godva megpihen, — hadd eresszem szárnyára lel­
kemet. Hadd keresse, hadd kutassa fel a lezajlott 
múlt fényes örömét, - sötét bánatát. 

Nézd, mily vidoran lobog kályhánkban a tűz, 
tánezoló fénycsikokat vetve a falakra s barátsígos 
enyhe meleget árasztva szét. Mily jó itt benn a me­
leg szobában, mikor odakünn a tél fagylaló -szele 
nyargal, megreszkettetve a pőre faágakat s a haza 
siető munkába elfáradt embereket. 

Ben jó, hogy a hideg elől be lehet menekülni 
a melegbe, melytől a megmerevült didergő tagjkban 
újra pezsegni és forrni kezd a vér. 

Ha a szivet is újra föl lehetne melegiteti, azt 
a mely megfagyott már egyszer 

Emlékszel-é anyám, mikor mégjátszó, 
futkározó gyerek volt fiad ? 

Emlékszel-é, mikor ártatlan, piros á'czczal, 
csupán örülni tudó szívvel futottam hozzád sgyönge 
karjaimmal öledbe kapaszkodva csókoltam tezedet, 
arezodat, homlokodat, a hol csak ajkam ehetett, 
túláradó boldogsággal? 

Mintha most is látnám nyájas arezoda, mely­
ről ilyenkor anyai szived öröme, szeretete, büszke­
sége sugárzott! 

Mily sebesen röpült el az idő ! A feledhetetlen 
kedves gyermekkor! 

Óh, hányszor visszasírtam e boldog üők örö­
mét, mikor bántott a sors, fájt az élet! 

Milyen változás azóta.. -
Játékos kis fiadból ifjú lett, Kijárta tz iskolát, 

A hidtg ivlőt régen váltók már a gazdasz-
szonyok. 

Hogyne! A z s í r o z ó nagyon fogyatékán 
volt, (Sok helyt elfogyott biz az, még a — nyár 
elején.) 

A fagy lehetővé teszi a — disKiióölést. 
így hát sok helyen is lesz most már — családi 

ünnepély. 
* 

A világ szeme — mint a múlt héten irtana,- — 
Berlin felé fordult, hol dr. Koeh lövöldözi a spriezo-
lójával a baczillusokat. 

Vérmesek valának a tüdőbetegekben ébresz­
tett remények s nagyon szomorú, hogy most már 
kezdik lehűteni azzal, JJhogy korai az a -—• nagy 
öröm. 

Sőt vannak egyenesen oly véleményűek is, a 

Oh, mondd anyám, reá ismersz-e bennem 
most arra a futkározó piros arczu, boldogságot cse­
vegő gyerekre, a ki voltam ?! 

Hová lett arczomról az élet üde pirja ? Hová 
lett szivemből a játszi, felhőtelen kedély? Hová a 
remény, az öröm, a boldogság?... '?• 

Nézd, hogy emészti, hogy hamvasztja el 
a tüz a fahasábokat egymásután. 

Fájdalomban gazdag, örömben koldus évek| 
jöttek-mentek. 

Minden évben, mikor a szabadban ezrével 
csalta ki a földből a virágokat a tavaszi nap enyhe 
sugara, mikor minden fa, minden bokor újra kizöl­
dült, — a meghalt remény, az eltemetett vagy is 
itjra feléledt szivemben. 

De mikor jött az ősz, szomorú ideje a herva-
dasnak s a szép zöld levelek elsargultan, elaléltan 
peregtek a tar földre, — akkor a reményt, a vágyat 
ón is eltemettem újra. 

Már nem remélek többet. . . . 
Lemondtíim mindenről, a mire valaha vágy­

tam. Hajon a tavasz tarka virágaival, zöld lombjai­
val, ragyogó napsugarával, - szivem nem nyílik 
meg az örömnek, szivem zárt, hideg marad. 

Édes volt a vágy, kecsegtető a remény, de le­
sújtó, fájó a csalódás. 

Sok remény biztatott, sok vágy hevített, — 
megcsalt valamennyi; és a mi megmaradt szivem 
ben: bús emlékek, csalódások, puszta romok., . . . 

... .Nézd, a kályhában kialudt a tüz. Az imént 
még lobogva égtek benne a fahasábok s ime vala-
mennnyit elhamvasztotta a láng. A mi hátra maradt 

csupa üszök, szén, hamu, . . . 
KuloBÁr Fetenoz, 

-— a szenvedések nehéz iskoláját. ^ 
&SSy' í v mei léJ te lo t v a n c s a t o l v a . 

kik az egész dr. Koch-f'éle diadal felfuvását a ber­
lini • • v e n ti é g 1 ű s ö k n e k tulajdonítjuk. 

Az igaz, hogy ezek — a r a t n a k is a tél és 
fagy közt is. 

Egyik-másik élelmes berlini orvos, ugyancsak 
jól dolgozik a - - Kueh instrumentumával. 

Naponta megkeresnek 0 ~" ezer szerény fo-
rintocskát. 

Azért szabják pedig a dijat olyan nagyra, hogy 
•- ne óhajtsa mindenki magát gyógyíttatni. 

Hát ez olyan magyarázat, mintha a mi mészá­
rosaink csak azért emeínék fel a lius árút, hogy min­
denféle (J -7 száz forintos hivatalnok és családja ne 
tudjon — h u s t enni. 

Persze! Mi is lenne akkor a sok krumpliból í * 
Aradon csak az lehet hordár, a ki legalább is 

négy o s z t á l y t végzett a •-• gimnáziumból. 
Másfelé elég, ha gorombáskodni tud. 
Ezt egyébiránt tudnak az érettséget; tettek is, 

mert hiszen sok ember, ha kétszer tesz is érettséget 
még akkor is --•• é r e t l e n marad. 

Egy énekesnőbe belebomlott egy fiatal ember 
s a balga egy é j s z a k a az a b l a k o n keresztül 
menve akart nála tisztelegni. 

A művésznő rálőtt a pisztolyából és megsobo-
sité az ifjút. 

Megérdemeltei A ki az „ igaz" utat elté­
veszti, az nem érdemel egyebet, mint apró go­
lyócskát. 

Az ifjú remélhetőleg máskor a l é p c s ő n 
megy fel. 

* 
Örvendetes mozgalom indult meg városunkban 

egy a közel jövendőben épülendő görög kath. temp­
lom érdekében. 

Az épitése annyival is inkább több, mint bizo­
nyos, mert már többen jelentkeztek, nem adakozók, 
hanem pályázók a — harangozői ős egyházi állásra. 

Mert fődolog az életben — soha el nem késni. 
Igen is a fődolog el nem késni. 
Erre tudnék mondani sok szép történetet, de 

X urambátyám azzal torkolt le, mikor egyszer ezt 
állítottam, hogy ő egész boldogságát annak köszön­
heti, hogy egyszer — e l k é s e t t . 

— Honnan ? kérdem tőle, 
— Hat az — esküvőmről. 
— S miért? 
— Azért, mert a mennyasszonyom bizonyosan 

ugy megcsalt volna engem is, mint az eddigi — 
férjeit. 

* 
Az utczán hallottam ezt a párbeszédet: 
— Kedves Misim 25 frtra volna szükségem, 

de most még csak — 

Egy mettyaBSzoajraak. 
Volt nekem egy édes álmom, 

'Rabja lettem egy ábrándnak, 
Hű bolygója voltam én is 
Izzó-túzti szép napodnak. 

Most hogy vége - - virágaim 
Összekötöm mind csokorba. 
Tűzzed oda, fonjad oda, 
Mennyasszonyi koszorúdba. 

Kis viragim minden szálát 
Eltitkoltan ugy nevelém: 
— ábrándimmal, álmaimmal —• 
Bns szivemnek rejtett mélyén. 

Most hogy vége -- mind leszedtem 
Jobban illik ugy is oda, 
— Szegény szivem ajándoka — 
Mennyasszonyi koszorúdba. 

Tűzd, ha mégy az oltár elé 
Tűzzed oda szög hajadba. 
Hadd kisérjen oda még el 
Emlékemnek halvány árnya. 

Ez legyen a meg ülője 
Merész röptű vágyaimnak, 
Hadd gyászolja ékességét 
Mennyasszonyi koszorúdnak. 

De ha kijösz a templomból, 
Szórd el rögtön, tiporj rája. 
Homlokodra üljön vissza 
A boldogság ragyogása, 

Tündököljön fényes napod, 
Éltető láng-sugarával. 
Takard el.bus emlékemet 
Mennyasszonyi koszorúddal, 

fSssathmáry Zol tán . 

M a i ^5sá.m.'iX3Q-fe-l3i02 
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2 DEBRECZEN-NAGYVÁRADI ÉRTESÍTŐ. 

— Mennyid van? 
—15 forintom s ha lennél — 
— Kérlek adj belőle 5 frtot — elsőjéig. 

* 
— Pinczér! Talán nincs is piszkosabb ennél a 

tányérokjánál, 
— De hogy nincs kérem, csak hogy azokból 

m o s t épen a kapitány ur koppója ebédel. 

Két színész beszélget egymással 
— Tudod-e mi az „Örök törvény Itt 

— Tudom, Kitűnő színdarab Csiki Gergelytől. 
— De hogy 1 Örök tőrvény az, hogy a gazdag 

Debreczen segélyezze a szegény — színtársulatot 
soha meg adni nem kívánható — kölcsönnel. 

* 
A debreczeniek saját külön „nemzetes uru-a, 

évről-évre köszönetet szavaztat magának a városi 
közgyűléssel. 

Mikor t. i. azt jelenti a közgyám, hogy Kö­
ve sdi János megint ellátott 25 fiu és 25 leánygyer­
meket ~ téli ruhával. 

Ugy látszik, hogy k ö n n y i t n i akar nem 
csak a bugyellárisán a nemzetes ur, a csendes — 
vezeklő. 

Hanem hát lehetnének azok a téli ruhák v as-
tagabbak is s akkor talán a közgyűlés köszönete se 
volna oly — egyhangúlag néma. 

Ygeny8*s. j 

H Í R E K . i 
Kirakatok. 

Azt mondják — és nem is helytelenül, — 
hogy a legnagyobb boldogság; másoknak örömöt| 
szerezni. 

Az öröm-szerzés egyik neme a gyöngéd, figyel 
mes ajándékozás, mert hiszen példabeszéd tartja 
apró ajándékok szokták erősítni a barátságot. 

Mondják, hogy az ajándékozás maga is művé­
szet, melyet jól érteni és helyesen gyakorolni egész 
mély tudomány! 

Hát igaz. Hiszen mikor végig megy az ember] 
igy karácsony közeledte táján a fényes üzletek ra­
gyogó kirakatai előtt, elámulva áll meg s csodál­
kozva nézi, hogy mennyi sok szép minden, kínálko­
zik a megvételre. 

Mindenki örül a gyöngéd és szerető szivek 
bármily értékű ajándékainak. 

De legjobban a legjobban szerettettek : a kis| 
gyermekek. 

S ki ne szeretne örömöt szerezni szive bál­
ványainak? 

Óh, be sok szegény ember áll eltompult fájda­
lommal meg a fényes kirakatok előtt, mert ő nem 
vehet azokból a szép tárgyakból forrón szeretett 
gyermekeinek, mert kenyérre sem igen jut, nem | 
hogy múlékony értékű ajándékokra. » 

Pazar fény nyel ragyognak az ékszer boltok. 
Hohól mennyi kincs! egész vagyon a kiraka­

tokban, egy arasznyira a sovárgva néző szemektől s 
az az üveg, mely elzárja a becsület szentségétől van 
megaczélozva. 

Istenem! hány erkölcsnek, hány becsületnek a 
sírkövei lehetnek ezek a drága, ragyogó ékszerek?! 

Csak nézzétek, nézzétek a ragyogó kirakato­
kat s ne irigynljétek, ha ti nem mehettek be a bolti 
ajtón, mert nincs pénzetek! 

Egy szeretet-teljes mosoly, felér egy drága 
kővel ékített arany ékszerrel. 

A kettő közt az a külömbség, hogy az egyik 
igaz boldogságot ád, a másik pedig a zálogházban is 
— é r t é k e t képvisel. 

Szolgálati érdek! 
Alig néhány hónapja annak, hogy egy délután 

egészen leverten és minden kedv nélkül elszontyo 
rodva, mint egy otthon felejtett vén kisasszony, le 
horgasztott fővel, hosszú orral mentein végig a köz­
ponti pályaudvar előtt elterülő kert sétányán, várva 
a Fiume felől érkező vonatot, mely anyósom nagyra 
becsült lényét volt meghozandó. 

Már magában a gondolat, hogy anyós jön sze 
rény békés hajlékomba annyira elkedvelenitett, 
hogy azt sem tudom mit tegyek! 

Hogy is ne! anyósom levelében egészen gyen­
géden tudtomra adja, hogy kevés időt szándékszik 
csak nálunk tölteni, a mennyiben csupán a téli idő­
szakra jön hozzánk. Na köszönöm szépen! egy anyós­
ból elég sok egy nap is, hát még fél év? — Erősen 
meg lévén győződve, hogy anyósom mint minden 
anyós tudákosságánál fogva is, házamban a fölényt 
fogja gyakorolni, pedig igazán mondva sem kedvet, 
sem hajlamot nem éreztem arra, hogy esetleg egy 
anyós sok ágas-bokros szeszélyeinek alávessem ma­
gam s lemondjak arról, hogy naponként második ott­
honomban a társas körben ne leljem szórakozáso­
mat ? — Nem! egy anyós, ha mindjárt aranyos anyós 
is, nem ér fel egy társaskör által nyújtott kellemes 
időtöltéssel. így okoskodva magamban nem csoda, 
hogy gondolatimba merülve a vonat megérkezett] 
annélkül, hogy anyósomat a perronra vártam volna. 
No szerbusz! gondolám, lesz most esete-pata, anyó­
som kénytelen volt váraltlanul, kiséret nélkül laká­
somra menni. 

Lesz aprehenzió gondolám, s futni készültem 
midőn hátulról valaki barátságosan végig simított a 
séta pálczával. Össze rezzentem! szépen vagyunk, 
ez az anyósom lesz, ki mindjárt magával hozta a 
Yesszőt isi — Nem mertem hátra nézni csak vártam 
mikor jön a második ütés. — Ámde csalódtam, ütés 
helyett Anti barátom csípett karon, ki minden teke­
tória nélkül oda hurczolt a villanyos lámpák fénye 
alá és orrom elé tartott egy írást. 

Szónélkül állt mellettem, láttam arczárói, hogy 

Nagy tanulmány az: nézni a kirakatok bámu-
lóinak arezvonásait, szemjátékát és sóhajait hallani. 

Én ugyan a magam részéről értem X urat, ki 
nejét lepte meg tavaly karácsonkor. Vett a maga 
részére — 12 férfi inget. 

A másik Y ur levágatta a szakállát s azzal 
lepte meg a nejét. 

Ellenben Z ur volt a legderekabb ember, mert 
meglepetésül megtaníttatta nejét— francziául egy 
csinos katonatiszt jó barátjával. 

Szóval a világon sokfélekép lehet ajándékozni] 
s az a legszebb, ha azzal mindenki meg van elé­
gedve. I 

— pió. 
- A n a g y építkezések. Miután Debre­

czen város olyan szerencsés feltételek mellett jut­
hat a nagy kölcsönhöz, hogy azt 5 év alatt tetszés 
szerinti részletekben s 5 kötvényre veheti fel 
tanácsnak az a terve, hogy a közgyülésileg elhatá­
rozott építkezések öt év alatt foganatosíttassanak. 
Az első évben 1891-ben megkezdetnék s részben 
be is fejeztetnék a honvédlaktanya, közkórház vágó­
híd, reáliskola, törvénykezési épületek és a régiLka-
tonai épületek építése, melyekre 1.000,000 lorint 
használtatnék fel. — A második évben kezdetnék 
meg a gyalogsági laktanya és az elemi iskolák épí­
tése, befejeztetnék a honvéd laktanya, vágóhid épí­
tése, folytattatnék a kórház és reáliskola és a régi 
katonai épületek kiépítése. A felhasználandó összeg! 
540,000 frt; 1893-ban fejeztetnék be a kórház, reál­
iskola, régi katonai épületek építése; folytattatnék 
a gyalogsági laktanya, eleini iskolák építése; meg-jtokat. 
kezdetnék a lovassági laktanya építése. A szükség­
let 500,000 forint. 1894-ben építtetnék a kir tábla 
palotája, befejeztetnek a gyalogsági laktanya épi 
tése, folytattatnék az elemi iskolák és a lovassági 
laktanya .építése. A szükséglet 570.000 forint. — 
1895-ben elemi iskolák, lovassági laktanya, katonai 
kórház és a Ruszt, Müller sátrak kiépítése, befejoz-
tetik. A szükséges összeg ezen évre 550,000 frt. — 
A tanács ezen terve a czélszerüség követelmérryei-
nek egészen megfelel s alapos megfontolásnak a 
következménye. -••- -^ 

— Uj templom. Varga László h.-böszörmé-
nyi g. kath. lelkész, ki e vallás városunkban lakó 
800 hívének lelki gondozója szép szavakkal megirt 
kérvényben kéri a hatóságot, hogy a hivek részére 
egy templom építését tegye lehetővé. Azt hisszük, 
hogy a hatóság nem is fog kitérni a kérés elől, de 
jó volna más helyt is kopogtatni az ügybuzgó lel­
késznek. 

- Áthe lyezés . M. kir. pénzügyi igazgató 
ságunk tehetséges és kedvelt fogalmazója: Bé-
kefy László, hasonló minőségben saját kárelmére 
a nyíregyházai igazgatósághoz lett áthelyezve. — 
T. barátunk távozását nagyon sajnálva, szerencsét] 
kívánunk az uj otthonhoz. ' 

- Színtársulatunk sorsában változás állt 
be, a mennyiben az eddigi társigazgató Gyöngyi Izsó 
kéri a tanácsot, hogy adja át neki magának azjgaz-

3 ő átveszi a Valentin Lajos terheit és köve­
teléseit. Gyöngyit tehetséges, igyekvő és jóravaló 
színésznek ismertük, reméljük, hogy mint színigaz- [ 
gató is ilyen lesz és sikerülnie fog megnyerni a vá-| 
rosi hatóság pártfogó jó indulata mellett a nagy 
közönség kegyét is és ugy anyagi, mint erkölcsi si­
kerekkel fogja a maga részére azokat állandóan biz­
tosítani. Miután pedig a társulat szervezése is kell, 
hogy köszübön legyen, nagyon ajánljuk, hogy azt a 
lehető legtapintatosabban végezze. A városunk kö­
zönsége nem a tagok gyakori változtatását szereti, 
hanem a megszokott jó tagoktól a kerekded és 
gyors előadásokat. Hogy Gyöngyi is szereti ezeket, 
azt már tapasztaltuk s ezúttal sok szerencsét, lan-
kadást nem ismerő kitartást kívánunk az ép oly 
szép, mint nehéz uj állásához. 

- Tanítók öröme. Régóta kérelmezik \a 
helybeli ev. ref. vallású tanitók fizetésök javítási 
de mind ez ideig nem teljesült óhajtásuk. Most azoű 

ban az egvháztanács elhatározta, hogy egyelőre évijlesz. Decz. 4-iken ne feledjen el a színházba menn 
segélyt ad, a mennyiben az ingyen iskoláztatási-alap1" >•• ««««*««*-
jövedelmének felét tőkésiti, másik felét pedig kiad­
ja a tanítóknak. Ez ugyan nem sok, de még is va­
lami s záloga annak, hogy az egyház kötelességének 
ismeri tanítói anyagi helyzetét méltányosan javitni.; 

— H a d a v Sándor színtársulatunk kiválói---- -.. D l5n f .„„ - . v -

a közönség. 
— S z i n n á z i műsor. 1890. Decz. 1—7-ig. 

Hétfőn, 1-én. „Szökött katona" Haday j . - j . — Ked­
den, 2-án, „Szegény Jonathán." — Szerdán, 3-án, 
„Apósok41. — Csütörtökön, 4-én, „Sheridán" Mán-.' 
doky búcsúfellépése s szinészkedésének 25 éves ju-

lozsvárróí kapott előnyös szerződést. Utolsó föllé' 
pése a „Szökött katonádban lesz, hétfőn. Azt hisz< 
»zük, hogy a közönség tömegesen vesz részt e bucsu 
estén, melyen mindnyájan azt fogjuk kívánni, hogy 
mielőbb ismét a miénknek mondjuk e derék szín­
művészt és kitűnő énekest. 

Iparosainkat érdekli, legalább remél 
|jük, hogy érdekleni fogja az a körülmény, hogy ugy 
a rendőrfőkapitányság, mint a b.-ujvárosi járás fő-
szolgabiróság mellé decz. 19-én lesznek a jövő 
évben működő i p a r h a t ó s á g i megbízottak vá­
lasztása. Az iparosok 20—-'20, a kereskedők 2 — 2 
tagot fognak választani. — A választás szavazási 
lapokkal fog eszközöltetni, melyek az iparhatóság­
hoz (Komáromy-ház) adandók be d. e. 10—12 óráigj 
és d. u. 2 - 6-ig. I 

Helyettes í tés . A dr. Koch-féle talál­
mány tanulmányozása végett Berlinbe kiküldött dr. 
Kené.zy Gyula 2-dik ker. orvost e miuőségében 
távolléte alatt dr. T ü d ő s Kálmán tb. ker. orvos 
helyettesíti. 

Debreczen 1889-ben. Városunk muít 
évi viszonyairól a polgármesteri jelentés most je­
lent meg é3 szerkesztőségünkhöz is beküldetett. 
Ebből közlendjük ja legrövidebben a legfőbb ada-

küzd magával — az iratot átfutva önkéntelenül i| 
felkiáltám: Áthelyezve l és mi okból? Anti barátoi 
ki a megtestesült vidámság volt mindig, nem felelj 
kezemet megszorítva futott az induló vonatra. 

Egy darabig megkövülve álltam ott, Anti ba 
rátom áthelyezve s vajon mi okból? — Erre nemi 
kaptam feleletet. 1 

Midőn Anti barátom eltűnt szemeim elől, kü 
lönös dolgok forrtak agyamban, egy bizonyos kivan 
csiság száit meg, megtudni vágytam azon okot, mely 
miatt Anti barátomat közülünk eltették. 

Hisz ez oly természet ellenesnek, oly hihetet­
lennek látszott előttem. Áthelyezni őt, ki mind-
anyiónk által annyira szeretve volt, kit tisztelt fiatal, 
öreg asszony, leány egyaránt, ki életet vidámságot 
öntött az ifjúság lelkébe, kinek hangjára, meleg sza­
vára még a vének is visszaidézték lelkükben a régi 
ifjú kort, eltűnt szép emlékekkel együtt és elragad 
tátva az ő Örökös vidámsággal és kedvességgel pá 
rosult előzékenysége által, uj erőt érezve tagjaikban 
nem egyszer járták a csárdást kiviradtig 1 

Ilyen volt ő ! és ilyen ő a távolban isi Sze­
retve van azok által, kik első látásra felismerik 
benne a jó czimborát, kedves társalgót és igazi 
barátot. 

Anti barátom, sok szép és jó tulajdonságai 
mellett bírt még valami megmagyarázhatlan varázs-
zsal, mely környezetét mintegy szorosan hozzá fűzte 
s igy nem volt csoda, hogy a jelenleg szépen fejlődő 
társas körnek, melynek én is egyik szerény tagja 
vagyok, az élére állva a választmány jelesen a vi­
galmi dolgok rendezésével bizta meg. 

Ezen bizalmi állás teljesen az ő éber, élénk, 
vig, soha nem csüggedő, fáradhatlan természetéhez 
volt szabva s igy oly közszeretetet, oly vonzalmat 
vivott ki magának a társas körben, hogy nem egy 
dendi irigy szemmel nézte, miként veszi őt. körül 
fiatala, örege, apraja, nagyja. 

Mellesleg legyen mondva Anti barátomnak egy 
szörnyű nagy hibája volt. Ő minden emberben sa 
ját magát látta, s e miatt gyakran, igen gyakran 
csalatkozott. Igy történt aztán, hogy egy szép napon 

S z í n h á z . Szép számú közönség nézte vé­
gig vasárnap este a régi jó „P e l e s k e i nóta- , 
r i u s a előadását, mely elég mulattató volt. A czim 
szerepet Püspöki adta igen jól. Baczur Gazsi szere­
pében Hadai volt kitűnő. Egyes epizód szerepek is 
derekasan lettek megjátszva. Hétfőn: „A be tö­
rők" czimü fővárosi életkép adatott R ó n a s z é k i 
Gusztávtól A darab képes egy szini estét jói és szó­
rakozás nyujtólagbeltölteni.-Az előadásban kitűnt 
H a d a y hatalmas drámai játékával és szép éneké­
vel, Püspöki a házmester szerepében nyújtott egész­
séges humortól duzzadó alakítást. E l i i n g e r Hona 
kedves volt. — Kedden: „Örök törvény" Csiky « 
szép színmüve adatott. Föltétlen dicséret illeti Pa 
l o t á y Piroskát, Ballassa Jenőt, Andorfit, Bérezit 
és püspökit. Hatvaninak nem való az általa játszott 
szerep^ ugy Konkoly Emília is csak küzködött 
neki túlerős szereppel. M á t r a y alakítása itt-ott 
figyelmet keltő volt s ismét szép igyekezetének adta 
tanújelét. — Szerdán „Fenegyerekek" gigerlisked-
tek. — Csütörtökön és pénteken XXII. Cactus, vagy 
Tulipatán szigete czimü operetté bohóságain és kel­
lemes zenéjén mulatott a közönség. Ez estéken 
Öffeobach egy másik nagyon bájos kis operettje a 

Varázs hegedű,, adatott, melyben Andorfi és Ellin 
ger I. arattak megérdemelt elismerést. — Vasárnap 
az „Ember tragédiája". 

— Próba bál. Alföldy Károly előnyösen 
ösmert helybeli táneztanitó decz. 6-dikán tartja .nö­
vendékeivel a próba bált a „Bika* szálló dísztermé­
ben. A derék táneztanitó, ki nagyon sok tanitvány-
nyal dicsekszik, nagyszámú közönségre számithat. 

Sertésvá3ár nov. 2 4 . Sovány sertés 
ára kilónkint 33 -34 kr. Hizlalni való 35—36 kr. 
I-ső rendű 39—40 kr. II od rendű 37—38 kr. III. 
rendű (nehéz) 39—41 kr. Malacz 3 6 - 3 9 kr. — 
Felhajtás 1600 drb, elkelt 1065 drb. Üzlet irányzat 
igen gyenge. 

Mándoky B é l a a debr. színház nyug­
díjas művésze, kit színpadunkhoz egész színművé­
szeti pályája köt, decz. 4-én fogja megünnepelni 
debreczeui szinészkedésének 25 éves jubileumát sj 
ez alkalommal, melyben búcsút is vesz az őt érde­
meinél fogva mindég szerető és becsülő közönség­
től, egyik legjobb szerepében lép föl. Meg vagyunk 
győződve, hogy Mándoky művészete egyéni kedves 
tulajdonai s 25 éves multa ez este méltó befejezés 

egy állítólagos jó barátjában azon vágyat fedezte 
fel, hogy ugy gazdagságánál, valamint tehetségénél 
fogva a kör érdekét jobban tudná képviselni és 
emelni, mint ő. — Leköszönt tehát s átengedte bi­
zalom állását állítólagos jó barátjának. 

Itt kezdődött Anti barátom elleni harcz! 
A társaskör látogatói Anti barátom elmaradá­

sával lassan lassan szintén elmaradtak. És miért?! 
Hozzá szoktatta őket Anti barátom ahhoz, hogy 

[meghívó mellett ő is szóval hívja meg őket, ez a 
;yengéje meg volt, szeretett a női társaságban sokat 
is gyakran időzni s ilyenkor akarata ellenére is sok-
:al melegebb, sokkal gyengédebb, sokkal .negnye 
jobb tudott lenni, mint összes fiatalságunk, szavai' 
at bizonyítja az is, hogy X tanácsosné nem egy-
er vetette szemére férjének, hogy leczkót vehetne 
ti barátomtól. 

Ez a kényeztetés még az én kis feleségemre 
hatással volt, még ő is akárhányszor megkocz 

káztatta, hogy minő boldog nő lehet az, ki Anti ur 
e leend 1 

Feleségemnek igaza volt. különben kis felesé-
gépnek mindég s mindenben igaza van! 

Ebből kifolyólag miután a látogatás a kitűzött 
viálmakra nagyon gyér volt, a választmány bölcs 
határozata abban vélte orvosolni a bajt, hogy Anti 
bamtomat a kör és a kerület érdekében annak fe-
ledletése végett a baráti köréből el kell tenni és a 
társas kör élén álló, bár vérző szívvel a kör érdeké-
benlkimondta a határozatot és igyekezett bebizo-
nyitjni, hogy szive sugalma ellenére is a közérdeket 
hivatalos formába fogja önteni és Anti barátomat) 
lehelőleg mihamarább összes ismerősei és jó akarói J 
körépöl kiragadni. 

Feleségem okos asszony! Ö azt állítja, hogy 
mentjil jobban igyekeznek valakit elnyomni, annál! 
inkár 

Vasárnap, 7-én, „Fityfiritty" 1-ször. 
— B ö v i d h í r ek . Medgyaszay Gyula Yolt 

helybeli segédlelkész, a népes nagy kun-madarasi 
ev. ref. egyház egyik rendes lelkészévé lett megvá­
lasztva. A derék fiatal pap városunk szülötte, fia 
Medgyaszay Sámuel régi városi tisztviselőnek. — 
Nagy perroleum raktár építését határozta el köz­
raktárunk igazgatósága, melynek elnökévé újból Si-
monffy Imre kir. canácsos, polgármester lett meg-
választva, — Dr. T ó t h J á n o s tiszteletbeli al-
jegyzőnek, Balog Zsigmond tiszteletbeli alügyésznek 
lettek kinevezve a — városházához. — A m ú l t 
héten 38 gyermek született és 30 egyén halt el. — 
B é n i Mihály hétfőn éjjel felakarta egy doronggal 
feszitni Krémer szatócs kis uj-utezai boltját, de 
rajta vesztett. — A C s o k o n a i k ö r decz. 4-diki 
estélyen gr. Vay Dániel és Vértesi Arnold olvasnak 
fel; 18-án pedig gr. Zichy Jenő. Több érdemes fő­
városi iró igért dolgozatot. — A 3. h o n v é d gy. 
ezred 9 jármüve részére kocsi szint építtet a város 
1000 írtért, melyért a város 126 frt évi bért fog 
kapni. — M a r k o s Ilona és K v a s s a y Ede cs. és 
kir. kamarás, miniszteri oszt. tanácsos esküvője e hó 
25-én volt városunkban. — A kir , t á b l a épületé­
nek kis uj-utezai homlokzata már elkészült — 
B o c z k ó r. főkapitány elrendelte, hogy a kenyér-
piaezon áruló kufárok ép oly sátort készítsenek, mint 
a piacz-utez aak festett deszka oldalakkal és vízhat­
lan fedelekkel. — A p i a c z-utezán a Tisza Kálmán 
háza előtt áruló kufárok az építkezés miatt a kis pi-
aezra lettek áttelepítve.*) — V á r o s u n k b a n csü­
törtökön alakult meg az „Alsó nyiri belvizek lecsa-
polására alakult társaság*, mely a Kék Kallóba sza­
kadó alsó nyírvidéki belvizek lecsapolását kivánja 
eszközölni. Elnöke lett gr. Szapári György, alel­
nöke: Simonffy Imre kir tanácsos váró unk polgár­
mestere — Az u g r ó k u t b ó l kikerült minta-föl­
dek gyűjteményét (700 üveggel) a város a főiskolai 
múzeumnak ajándékozta. 

— Ingat lanok forgalma. A kir. törvény­
szék, mint telekkönyvi hatóságnál folyó évi nov. 
15—22-ig. — Dézsi János és neje Balogh Erzsébet 
veszik özv. Németi Sándorné Barta Sára és Németi 
Juliánná Nagy Jánosné ujföldéc 451 frt 28 krért. — 
Szedlák József és neje Weisz Karolin veszik Ge-
bauer Károlyné Fodor Zsuzsanna házát ondódi és uj 
földével 18.000 írtért. — Sarkadi Károly és neje 
Kocsis Mária veszik Erdődi Károly és neje házát 
800 frtért. — Zádor Lajos, mint a debreczeni ke­
reskedő társulat elnöke veszi Fórián János és társai 
házát ondódi földével 16,500 frtért. — Szikszay 
Gyula veszi kiskora Jeney Béla házát 2200 frtért 
— Molnár Lukácsné Weidner Jozeffa veszi Dr. Ko-
csár Gábor ondódi szántóföldét 330 frtért. — Har-
sányi Sándor és neje Sóvágó Mária veszik Filótás 
Irén Sárközy Istvánné és társai ujföldét 11,000 fo­
rintért.— Szentesi Jánosné Tőkés Juliánná veszi 
Ilyes Bálint házát ondódi szántó földével 9000 forin­
tért. — Kozma János és neje Borbély Róza veszik 
Mátné Albert házát 580 frtért. — Szentesi János és 
neje Tőkés Juliánná veszik kiskorú Erdélyi Imre 
halápi 5 boglyás kaszállóját 1600 frtért. 

— Termény-p iaczunkon az 1890. évi 
nov. hó 25-én tartott hetivásár alkalmával a kö­
vetkező árakat jegyezte tel a vásárbirói hivatal: 

m.-mazsa 
Búza . . . 
Kétszeres . 
Rozs . . . . 
Árpa . 
Zab . . . 
Tengeri 

1 zsák burgonya 
100 ki. szalonna 
100 ki. háj . . 

felső ár 
7.50 
6.80 
6.50 
6.50 
6.70 
6.20 

44.00 
50.00 

közép ár, 
7.40 
6.70 
6.40 
640 
6.60 
6.10 
6.10 

140 kr. 
42.50 
48.00 

alsó ár 
7.30 
6.60 
6.30 
6.30 
6.50 
6.00 
6.00 

40.00 
46.002 

-— Marczal i Henrik „A l egújabb kor 
története" czimü nagyszabásu munkájából Révai 
testvérek, mint e kiváló mü kiadói most küldték 
meg nekünk a 6—7 füzetet. Ismételten elmondtuk 
már, hogy e munka már csak azért is osztatlan elis­
merést érdemel, mert azon eseményeket tárja föl 
szemeink előtt, azon történelmt momentumokat mu­
tatja be nekünk szoros összeköttetésbee és valóban 
hivatott geniaütásával, mely események és momen­
tumok jóformán a mai nemzedék élettörténetét ké­
pezik. Ajánljuk e jeles mü megszerzését mindenki­
nek, mert bár drága pénzzel sem volna túlságosan 
megfizetve, már csak azért is megérdemli a legszé­
lesebb elterjedtetést, mert pompáson kiállított 5 
|jves füzetei egyenkint csak 30 krajezárba kerülnek. 
Reoai testvérek kiadóvatala (Budapesten, IV., váczi-
utcza 1. sz.) egyszerű megkeresés te szívesen küldi 
mindenfelé a füzeteket. 

Táborszky Mándor a közönségnek va­
lamint a zenetanitóknak ös zenetanitónőknek figyel­
mébe ajánlja K ö h l e r L a j o s zongora iskoláját 
(op. 238), mely megjelenése óta minden más iskola­
müvet a zongoratanitás teréről leszorított. A Köhler 
Lajos-féle zongoraiskola a legjobb és leghaszna-
vehetőbb tananyag, ezért minden nevezetesebb ze­
netanintézetben be van vezetve és a hírnevesebb 
zenetanárok által mindenütt használtatik. A Köhler 
Lajos-féle zongoraiskola (op. 238.) terjedelmét te­
kintve, a z o n g o r a i s k o l á k l e g o l c s ó b b i k a , 
A teljes mü ára 6 frt s nettó áron csak 4 frtért szá­
mítja vagy 3 részben 2 írtjával, mindenik részt 1 
frt 34 krért nettó. 

A „Mátyás Diák" czimü közkedvelt és 
legolcsóbb magyar élezlap, — a mely a bécsi „Kike-
rikit" van hivatva az országból kiszorítani — mind­emelkedik felfele. — Anti nincs ugyan kö 

zöttühk, de az ő emléke az ő szelleme ide száll ai ^ * , . , , . , . • , , , . • ' „ 
távol ól is hozzánk sokat és gyakran. ') 0 r e S h l b a l e n n e visszaengedni valaha. Meg a 

jy emelkedik a közérdeke egyesek szeszé-, t ö b b i e k e t 1S e l k e l l e n e kurczolni mielőbb. Sz. 
lye ál|al szolgálati érdekké! Csikvári. | """ 

Folytatás a m®Ué'kl®t®m* 



inkább tartalmasabbá és tetszetősebbé válik. Nagy 
előnyére t ö r t é n t a l a p n a k , hogy a W o d i a n e r F . 
é s F i a i hírlap-^ és könyvkiadó ezég tulajdanába 
ment át, mert azóta sokkal finomabb papíron nyom­
ják és képei versenyeznek a legelső élczlapok rajza­
ival. A „Mátyás Diák"-ot M u r a y Károly az ismert 
humorista szerkeszti, a kinek a „Huszár-szerelem", 
ez. vígjátéka a napokban a nemzeti színházban nagy 
tetszéssel került színre. A „Mátyás Diák" előfize­
tési ára negyedévre egy forint s a lap bármely nap-

• tói kezdve megrendelhető. A kiadóhivatal (Budapest 
Sarkantyus-utcza 3. sz.) ingyen ás bérmentve kész­
séggel küld mutatványszámokat. A „Mátyás Di­
ák"-ot , a mely hézagot tölt be és a mely minden 
család asztalán helyet foglalhat, melegen ajánljuk 

— Á r v e r é s i c s a r n o k ü g y . A „Debre-
ezen" 231-dik számában megjelent „A debreczeni 
árverési csarnok" czim alatti közleményben többeli 
között az állíttatik, hogy „Katz Jakab és Kövesdi 
János az engedélyért folyamodtak" s hogy Zádor 
Lajos és Dr. Balkányi Miklós ezen intézmény felál­
lítását kezdeményezték és hogy „Zádor és Dr. Bal­
kányi Miklós ezen intézmény felállítására minden 
tekintetben hivatottak." — Kötelességemnek tartom 
ezekre következőleg nyilatkozni: Azon állítás, hogy 
„Katz és Kövesdi az engedélyért folyamodtak" nem 
felel meg a valós'ágnak, mert ón e g y e d ü l k é ­
r e l m e z t e m s nem a Kövesdi János ur társasá­
gában. Azon állítás sem felel meg a valóságnak, 
hogy Zádor Lajos ur ez idő szerint a maga nevében, 
vagy Dr. Balkányi Miklós úrral egyetemben az en­
gedélyért folyamodott volna, mert Dr. Balkányi ur 
csakis a maga nevében te t te ezt, hogy pedig Dr. 
Balkányi Miklós ur, mint ügyvéd hivatottabb volna 
egy ily üzlet folytatására, azt én tagadom. Tagadom 
végre azt is, hogy Dr. Balkányi Miklós ügyvéd ur 
ezen üzletnek kezdeményezője volna, mert én egy 

• árverési üzletet már 1878-ban fentartottam, mire 
a rendőr főkapitányi engedélyt 3 8 9 1 / , 8 7 8 kh. sz. a. 
kaptam és ezen jogot mindaddig, míg a t ö r v é n y ­
h o z á s ez ügyben másképen nem intézkedett, meg 
is tartot tam. Debreczen, 1890. nov. 28. 

K a t z J a k a b . 

Melléklef^ 1890, óv 49-ik számához. 
Szerkessstöí üsenet. 

G. 2&. Nagyon szép, nagyon kedves, de — i 
nekünk való. 

L . M. Hlybon. Nem sikerült. Nem lőhet jssfc 
erőszakolni. Talán az idő meghozza Önnek is az óhtj-
tott — ihletet. 

P — y Cr —&. Bposfc. A mennyi mitőlünk 
telhetik szívesen tesszük. , 

Q. C5-. lllyben. Feltűnt az másutt is. Mi is fcifl-
juk, hogy nem sok lap dicsőket!hetik oly szerencBÓvü 
hogy 4 8 - i k évfolyamának 4 8 - i k számát lássa. Öíi-
lünk azon mi, hogy olvasóink észreveszik figyelmft;-
tetés nélkül. 

T . B . E . úrnőnek T.-Ujlk. A lap küldéséiül 
a kiadóhiv. szívesen intézkedett. Kapja-e ? AK igéM 
szives beváltását pedig mi kórjuk. 

T h á l i a . Néhány szó a színházról czimü muji' 
kaja igen csinos dolgozat volna, melynek etnikai 
oszthetikai értéket is szívesen tulajdonítanánk, 
sok helyen érthetetlen nem volna. Szinte fordításnak 
és nem eredetinek tűnik föl ('lőttünk. Tla vonz magi­
nak fáradságot s átdolgozza, szívesen közöljük. A kéj 
iratot az irodában átveheti bármikor. 

M . M . Hlybn. líelyosen büntették meg. Cwf 
lédjét 8 nap alatt mindenki tartozik bojcluntoni. Kj 
vétel nincs. 

A szerkesztésért felelős a kiadótulajdonos : 

S S i o h e r m a n H e r m á n . 

Szerkesztő : S z o m b a t h y J á n o s . 

N W ML.TT M j». 

Als preiswerthes, praktischos We i l l l i a c l l t sge -
SCheuk empfehle ich : 

R o h s e i d , B a s t r o b e n (ganz Scidc) fL 
1 0 . 5 0 p . B ö b e , sowio n. 3.4.25.17.50, 2i.25f, 
26.25, bis 29.GO nadolfevtig, Es isfc xiioht ilOtll-
w e n d i g , vorher Mustor kommou zu lásson; ichj 
tauscho nach dem Fest imi, was nicht eonvenirt.— 
Muster von s c h w a r z e u , f a r i n g e n und we i sze i t 
Seidenstoffen umgehend. Soidenfabrik-Depót í*. 
H e n n e b e r g (K. und K. lioflioforimt) Z ü r i c h 
Briefe kosten 10 kr. Portó. 

VEGYES. 
— A H e l l e r j á t é k s z e r e k . A Heller-féle 

játékmüvekkel meg van találva a mód a zenét az 
egész világon széthordható, mivel a boldogok örö­
meit csak zokogni lehet, a boldogtalanokat pedig 
bánatukban és szomorúságaikban — vigasztalni. 
S z á l l ó k b a n , é t t e r m e k b e n egész zenekaro­
kat helyettesítenek s a közönség legjobb szórakoz­
tatói. A legkisebb hangszer műsora a legérdekeseb­
ben vannak összeállítva s az operák, operettek és 
tánezdarabok legkedveltebbjei vannak a nép és kar- , 
énekek mellett fölvéve. Fölemlítendő, hogy agyáros , 
mindenütt az első dijakkal vau kitüntetve, szállítója' 
minden udvarnak s évente több ezer elismerő nyi­
latkozatot kap. A Heller-féle zenemüvek tehá t a 
legalkalmasabb karácsonyi ajándékok, de születés 
és névnapokra is adhatók és azonkívül alkalmas lel-, 
készeknek, tanítóknak, betegeknek stb. Hitelt ér-j 
demlő egyének r é s z l e t f i z e t é s r e is igényt' 
tar thatnak, a legjobb, ha a legcsekélyebb megren­
deléssel is Bernbe fordulnak, mert raktár csak Niz­
zában van. Képes árjegyzékek bérmentve küldetnek. 

—- M e g r e n d e l é s i f e l h í v á s . Legközelebb 
megjelenik a Fekete J. és Hevesi J. által szerkesz­
te t t „Magyar Salon-naptár". A tetszetős külsejű és 
gondosan szerkesztet t naptár előkelő íróink s költő­
ink műveit tartalmazza Azonkívül gazdag kézirat 
gyűjteményt találunk benne a felséges uralkodó-ház 
egyes tagjaitól, nagy nevű államférfiainktól, a társa­
dalom, irodalom és művészet legelőkelőbb képvise­
lőitől. — Ara 1 frt. Előfizethetni Rózsa Kálmán és 
neje kiadóhivatalában. Budapest, Szentkirályi-utcza 
36. — Ajánljuk olvasóink becses figyelmébe. 

— S ü k e t e k r é s z é r e . Egy egyén, a ki 32 
évig szenvedett fülbetegségben és ugyanaddig tel­
jesen süket volt, kész az őt, felkeresőknek német 
nyelven gyógyiratát ingyen megküldeni. Czim: 
J . H. Nicholson, Wien IX . Kolingasso J?£ 4. 

Uj vasúti menetrend. 
(Okt 1-től.) 

32ebrec2teMbö$> ittíltilx 
B.-pest—N.-Várad felé (gyv) d. e. 8 óra 27 perez. 

» „ ,, d. u. 1 „ 5 „ 
B.-pest—(csak N.Várad felé) d. u. 3 „ 35 „ 

„ „ este 10 „ — „ 
Szatmár felé d. u. 3 „ 30 „ 

» » (gyors vonat) este 8 „ 04 „ 
éjjel 2 „ 50 „ 

Kassa felé reg. 6 „ 31 „ 
» „ este 7 „ 40 „ 

j m á. v. indóh. d. u. 3 „ 22 „ 

N á n f e f e . é • ; • • « í . | ; % ; 
| vásártérről r(,g_ B • a » 

B u d a p e s t - N - V á r a d r ó l érk. éjjel 2 óra 35 perez. 
„ (csak N-Várad felől) reg. 7 „ 34 „ 

d. u. 3 „ 07 „ 
„ (gyors vonat) este 7 „ 19 „ 

Szatmárról reg. 8 „ 15 „ 
}) délbe 12 „ 21 „ 
„ este 9 „ 3 5 „ 

Kassáról reg. 8 „ 06 „ 
„ este 9 „ 11 „ 

i m. á. v. indóh. reg. 8 „ 01 „ 

***»**&* • ^6 ? i fa : 
* „ este 5 „ 56 „ 

B u d a p e s t v ő i I > e t » i - e e z e i i b e i n d u l t 
reggel 7 óra 35 p . d. u. (gyv.) 2 óra — p. 

este (gyorsv.) 9 óra 25 p . . \ 
i 

I Véghles-Szalatnán, ZélyammBg jre. 
[Mindig friss töltésben kapható a b u d a p e s t i fö-| 

r a k t á r b a n , E r z s é b e t k ö r - ú t 5 6 . s z . 
Tele} hon-összeköttetés. — Számos raktár a vidéken. 

i D e b r e c z e n b e n f ő r a k t á r G E R É B Y F . - n é l . 

Az összes orvosi gyógytudományok tudora 

fogorvofi 
D e b r e c z e n , B a t t h i á n y i - u t e z a , S t í b e r - h á z 

a legújabb B E R L I N I módszer szerint készit 

müfogsorokat, fogtömóseket 
( p l o m b i r o z á s ) . 

• „ , , d. e. 9 - 12- ig . 
R e n d e l ; , n n . 

d. u. 2 —6- ig . 
Ant isept icus fogpora és szájvize kapha tó 

Dr . Rotschnek ur czegléd-utezai gyógyszer­
t á r ában . ( 3 2 6 ) 1 6 — 5 2 . 

i 
•~~v® Miért kedvelik annyira a #^^vo 

Horgoiy-Kőépitő-szekréiyekeí? 
Mert nem válnak értéktelenekké egy néhány nap 

mulva, mint a többi játékszerek, hanem a gyermekek­
nek évek hosszú során át mulató és oktató foglalkozási 
szerűi szolgálnak, és á hosszú időtartamot tekintetbe 
véve a legolcsóbb játékszerek. Továbbá, mert az igazán 
pompás min ták u t á n é p i t é s e a szülőknek is 
kellemes mulatságot szerez és minthogy mindegyik 
s z e k r é n y s z a b á l y s z e r ű e n k iegósz i tho tő . 
A ki egy kevésbé értékes utánzás vétele által nem 
akarja maga magát megcsalni az utasítsa vissza min­
den szekrényt melynek csomagolásán czéaünk valamint 
gyári jelvényünk „a veres Horgony" hiányzik. — 
Képes árjegyzékek ingyen és bérmentve. 

Eichter F. Aű. és társa, Bécs, Nibekmgengasse 4. 

á l ELSŐ KÖZVKTITÖ- ÉS TUDAKOZO-INTfiZET 
ZICHERMAN H. irodája, Nagyvárad-utcza Dr, 

Sárosy»féle 2083-dik szánra házban, a megye­
házzal szemben. 

H e n t e s t a n u l ó n a k való, jó családból szár­
mazott fiu fölfogad tátik. É r t ekezhe tn i i ro­
dámban. 1 9 8 . 

' C s i n o s k ü l s e j ű nevel t jó családból való 
kisasszony, mint házvezetőnő vagy felügye-
lőnő alkalmazási keres . 199 . 

S L e r e e k e d ő t a n u l ó n a k való üu a z o n ­
n a l felvétetik. 

| Z o n g o r a megvételre Ireríisletik. .197. 
H a j o r s á ^ i f ö l d . 2 kftböl 1 5 2 L.l öl épülő­

tökkel , tízőllő- és gyümíilcBÍakkul együt t 
eladó. (9(i.) 

V e n d é g l ő é s k á v é h á z , több lakszobával ÓK 
egéyz külön udvar ra l együt t vagy egyen­
kén t minden órán, — eset leg bolthelyi-
ségnok, vagy a i a v m i n g i i d é n y r e min­
dennemű táucznui la tságokra — e g y e s 
e s t é k r e — is kiadó. - - É r t ekezhe tn i 
i rodámban. (190.) 

E g y s z é p fiatal ö z v e g y n ö 1 0 0 — 150 frt 
óvadékkal , mint e lárusí tónő vagy kiadónó 
a lka lmazás t keres . 

K i a d ó . Kgy régebbi b o r m é r o h e l y i s é g 3 
szoba és hozzátar tozókkal együt t jövő 
újévtől kezdve kiadó. 

Z o n g o r a ó r á k a t kapni ju tányos á r é r t 
hajó-uteza 11C8. sz. a. 

V a r r á s , s z a b á s a k á r háznál , a k á r ott­
hon kedvező feltételek mellet t elvállalta­
tok. Bővebbe t i rodámban . (192.) 

Kis k e r e s k e d é s kedvező feltételek mel­
le t t azonnal e ladó. (191 . ) 

Bánkon a diószegi útszélen 10 ' / ^ régi bog­
lyás k a s z á l ó , kiadó, vagy eladó. (121) . 

Cserén 4 boglyás k a s z á l ó , ugyanot t 21 
had épt i le tekegyüt t eladó. (98) . 

K e r e s t e t i k 2 0 0 hold fekete föld megvé­
te l re . ( 119 ) . 

K á p o s z t a g y a l u l a s t e téli idényre legol­
csóbban, legjobban felvállal egy szakér tő 
egyén, még padig reggel i 6-tól e s t e 8-ig. 
Czinie meg tudha tó i rodámban . 

C s e r - n t e z a 2 3 6 7 . s z . a . h á z n á l e g y 
n a g y v a g y k é t k i s e b b ú r i l a k ­
o s z t á l y k i a d ó . —- U g y a n o t t a 2 3 6 8 . 
s z á m ú h á z p e d i g e l a d ó . É r t e k e z h e t n i 
a z o t t l a k ó t u l a j d o n o s s a l . (59.) 

X á d a s n t e z á n k i a d ó I, 3 szoba, konyha, 
pad és fásszin; 11.2 saoba egymásba nyilő 
különösen magános u r aknak ajánlatos. (62) . 

K o v á c s e o m e n t i ó r a ajánlkozik, olyformán 
is, hogy felesége szintén szolgálatba léphet 
a felfogadó uraságnál . 

B á n k o n 5 régi boglyás kaszáló eladó, eset­
leg kiadó. (111.) 

H a t v a n - u t e z á n 1 szoba bú tor ra l , külön 
udvar ra l együt t kiadó. (54.) 

K i a d ó b i r t o k . Közel Debreezenbcz egy 
9 0 0 h o l d a s t a g o s i t o t t b i r t o k , f e k e t e 
f ö l d , a ra j ta levő, kellően el lá tot t l akás ­
sal és gazdasági épületekkel . — 5 0 e a t . 
h o l d d o h á n y e n g e d é l y l y e l és szabály­
szerű dohánypaj tával és simitóházzal . — 
3 5 0 h o l d ö s z i v e t é s s e l az összes gazda­
sági felszereléssel ; bővebb felvilágosítást 
i rodámban. (114.) 

| ü j o s z t á s ú vá l to t t föld 3 hold a ka th . 
temető há t a meget t eladó. (107.) 

J4 b o g l y á s é s 2 1 h o l d a s k a s z á l ó e l a d ó . 
(98.) 

E l a d ó h á z . Várad-u íczán , legszebb helyen, 
szép fronttal és tágas belső telekkel , sza­
badkézből eladó. (34.) 

K e r e s t e t i k megvéte l re I. sz. W e r t h e m -
szekrény. ( 8 1 . 

N ő t e l e n m o l n á r azonnal felfogadtatik. 
K e r e s t e t i k 5 — 1 4 nyi las tanyaföld örök 

áron vagy haszonbérbe , (85 . ) 
K o s / . t o s o k ju tányos á ron házná l , vagy 

házon kivül étel t k ihordva e lvál la l ta tnak 
A f ő t é r e n egy nagy r a k t á r k iadó. (34.) 
(Izt 'gléd-utizán egy j ó menetű n a g y v e n ­

d é g l ő szabadkézhöl k i a d ó , -— illetve 
eladó. (180 . ) 

E g y k i t ű n ő és legújabb tiszti tó szerkeze t 
tol e l lá to t t 6 ló erejű gőzeséplü-készlet 
szalma-fa-szén fűtésre berendezve, teíjo^| 
felszereléssel, gépész nzerszámmul együtt 
uladű. Részletesebb feh i lágositást e iap] 
k iadóhiva ta la szivesen megadja . 

K é s e s n t e z á n egy jó menetű kin vendéglő| 
szabad kézből eladó. (170 . ) 

Egy III. Wer the i in kassza eladó. (177 . ) 
K e r e s t e t i k 2—íl szoba istál lóval együt t 

haszonbérbe . (33.) 
K e r e s t e t i k füszerűzletbe egy jó házból való| 

Hu kereskedő tanu lónak való. (175 . ) 

1 0 0 f r t biztosí tékul e l lá tot t j ó rava ló om 
bor, - min t házmes te r vagy felügyelö| 
a lka lmazás t ke res . 

Keres te t ik egy szép müvei t kulcsárnö, vagy! 
tá rsa lkodónő, 

E g y c s i n o s n ö , némi óvadékka l , mint el-| 
á rus i tónő a lka lmazás t ke res . (21.) 

F t é s í s s v í S n y e l s L m e g v é t e t n e k é s | 
e l a d a t n a k — a z i n t é z e t á l t a l . 

E g y 1 5 — 1 7 éves ifjú, ki a m a g y a r és német] 
nyelvet szóban és í rásban tökéletesenl 
b i r j a , egy alföldi vá rosban megjelcnő| 
t ek in té lyes lap k iadóh iva ta l ában mint gya­
kornok azonnal a lka lmazás t nyer . B ő 
vebbe t i rodámban . 

K e r e s k e d ő s e g é d e k a z o n n a l e l h e l y e z - ] 
t é t n e k . 

A. f ő t é r e n 7 — 8 0 0 forint é r t é k ű fűszer üz­
let, családi kö rü lmények folytán e ladó. 

(159 . ) 
E g y j ó k a r b a n levő (flöber) szoba fegyveij 

j u t ányos á ron eladó. (43.) 
E g y G r o s z m a n n é s R e i s o n b a c h féle 2 és 

'/j ló erejű gőzgép csépiével e g y ü t t örökl 
á ron eladó. É r t e k e z h e t n i i rodámban. (153 . ) 

K i a d ó l a k á s , A Rózsa - t é r en egy újonnan] 
épü l t — 3 szoba, k o n y h a s hozzátar to­
zókból álló lakosz tá ly November 1-tőlj 
k iadó . —- É r t e k e z h e t n i F o d o r J ó z s e f ; 
tulajdonossal vagy i rodámban . 

Uj fö ld . 8 hold eladó eset leg kiadó. 
(105 . ) 

H.-S z o b o s z l ő n e g y 1 a k h á z : 6 »zoba| 
hozzátar tozókkal , szellővel együ t t k iadó 
É r t e k e z h e t n i i rodámban . (57.) 

K e r e s t e t i k 3 — 4 0 0 hold homok birtok 
haszonbérbe , —- lehetőleg köze l Debre 
czenhez. É r t e k e z h e t n i i rodámban . (109.) | 

K e r e s t e t i k kovács t anu lónak való ím. 
E g y t isztességes volt vasút i h ivata lnok — 

ovadékkópes — min t felügyelő, pénzke­
zelő — a lka lmazás t ke res . 

K i a d ó l a k á s o k minden r endűek azonnal] 
közvet i t te tnek . 

5—-600 f o r i n t e a u t i ó v a l egy nőt len 2 4 éveal 
kereskedelmileg képeze t t egyén megfelelő] 
á l lomást ke res . 

K i a d ó s z á n t ó f ö l d . 2 8 köblös első osztály u| 
fekete homok föld, mely dohánytermelés re 
is igen a lka lmas és kellő épüle tekké; 
ellátva, t öbb évre kiadó. •—• Ér t ekezhe tn i 
felőle i rodámban . (115. ) 

Az ezen r o v a t o k b a n kőz lö t t ek i r á n t fe lv i lágosí tás t ad s «gy ily köz lemény t 2 5 kr 

előleges lefizetés mel le t t , felvesz *JB közzétesz 

B ö b r e c s e n , „ F r o h n e r " s z á l l o d a é s D r . T i h a n y i p a l o t a m e l l e t t 2 0 8 3 . sz . a. 
e z e l ő t t Dr. S á r o s s y - t ' é l c h á z . 



DEBBECZEN-NAOVÁKADl ÉRTESÍTŐ. 

Mödlingi 

CZIPŐGTÁRI 
raktárba 

(N.-Várad u tcza 2130. sz. Miskolczy-féle ház, 
a megyeház mellett.) 

m e g é r k e z t e k a t é l i é v a d r a v a l ó 

noi, férfi és gyermek csípők, csizmák. 
A gyártmányok t a r tós , d ivatos volta 

mellett, meglepő j u t á n y o s a k az á r ak , válasz­
ték pedig lehető l e g n a g y o b b ; a gyári árak a 
gyártmányok t a l p á r a v a n n a k n y o m v a . 

Javítások JUTÁNYOS árban 
k e l l ő c s í n n a l e s z k ö z ö l t e t n e k . ; 

(473.) 2—10. ] 

28 arany ezüst érem és oklevél. 

ZENÉLŐ MÜVEK 
expressióval vagy a nélkül; mandolinok, dobok, 
harangok, mennyei hangok, kézi csörgettyük) 
hárfák, 4—200 

zenélő dobozok, 
továbbá necessairek, szivarállványok, svájczi|| 
házacskák, fénykép albumok, írószerek, keztyü-J 
tartók, leYélnehezitők, virágtarlályok, szivartar 
tók, dohányszelenczék, dolgozó-asztalik, sörös­
poharak, székek stb.; minden darab zenével, min-j 
denkor a legújabb és legjobb minőségekben, külö­
nösen KARÁCSOIÍYI AJÁNDÉKOKNAK ajánlja 

(Bern, Schweiz.) 
g p Q p Csak közvetlen vétel biztosit valódi­

ságot ; képes árjegyzékek ingyen küldetnek. 
(458.) 2 — 30.) 

G A Z D A S Á G I G É P G Y Á R É S G É P R A K T Á R A D E B R E C Z E N B E N , 
Nagy-Várad-u tcza 2227. 

Ajánlja a nagyérdemű közönségnek a téli takarmány előál­
lítására szükséges gépeket, u. m.: s z e c s k a v á g ó k a t , sulykere-
kek avagy j á r g á n y ha j t á s sa l , r é p a v á g ó k a t , t e n g e r i -
morz so lóka t , k i s ór iás t , d a r á l ó k a t stb. 

*-.-*i3Ba.ví(?**-v*ííí • ''Sf-^yr^- Úgyszintén tart mindenféle gazdasági gépeket: Egy vagy 
^ ^ ^ ' ^ ^ ^ v ' j ^ S i Z ^ két barázdás kitűnő és többféle szerkezetű ekéke t , aczélfo-
VíJ'.-í^^í^^jih-Ji^s^i^ g a k k a l ellátott b o r o n á k a t . Eredeti Kühne E.-féle motoni 

gyáros H u n g a r i a - D r i l l ve tögépe i t , legújabb Lessih-féle s z a b a d a l m a z o t t ros tá ­
k a t , r u h a m a n g u r l ó k a t , fecskendőket , többféle szerkezetű s z i v a t t y ú k a t stb. 

Gépműhelyemben mindenféle gépjavítást, esztergályozást, kazán javítást, vízvezetékek 
berendezését, vas tartályok (Reservoir) készítését, szóval minden e szakba vágó munkákat 
elvállalok jutányos árért és szakszerűen gyorsan eszközlöm 

teljes tisztelettel 
I R Á N Y I B É L A . 

Egy 6 ló erejű Locomobil cséplőgéppel jó karban és egy 10 ló erejű Locomobil kazán 
jutányos áron eladók. (474) 2—6. 

L » a n o a s t o r — f o g y v o r o l s : . 

1 vadászat sport kedvelők szíves figyelmek. 
Van szeren­

csém értesíteni 

a vadászat ked­

velő t. közönsé­

get, miszerint az 

eddig is előnyö­

sen ösmert fegy­

verműves üzlete­

met, — tekintettel 

az évadra, — a 

mai kor igényei­

nek megfelelően 

rendeztem be, — 

valamint az eddig 

nem tartott — a 

vadászat kellékei­

hez tartozó — bőr­

neműeket is tartok. 

Szíves pártfogását kérve maradtam 
(305.) 6—?. 

Áj ánlok : a 

3FMőto€?r»- v a g y s z o b a - f e g y v e r e k . 

gényeküek is 
megfelelő va­
dász-fegyvere­
ket, Flőber-
vagy szoba-

fegyvereket és 
pisztolyokat, 

L Revolverek, 
bo -fegyvereket, 
minden nagyságú 

Revolver- és 
Flőber-tölténye-
ket, gyuíacsoló 

gépeket, fegyver- j 
szijjakat, fegyver-! 
és Revolver-tartó­
bőröndöket s töl­
tény-tartó öveket. 

Továbbá felvál­
lalok mindennemű] 
javításokat legju-
tányosabb ár mel­
lett. Becserélek ré­
gi fegyvereket. 

Helybeli és vidéki 
megrendeléseket a 

legjutányosabb és pon­
tos kiszolgálat mellett! 
eszközlök. 

teljes tisztelettel 
a f e n t i . 

XXXXXXXXXX30CXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX5CXX 
| VIGTORIA x 
X budai keserűvíz. f| 
X Hivatalos végy elemezés szerint a föld legtartalomdusabb keserüvize. 8 kiállításon X 
X kitüntetve. Dr . D u s c h e k tanár, udv. tanácsos Bécs, k i t ű n ő k e s e r ű v í z . 'BT. B r a u n v. | f 
X F ® í ? T a l d t a n á r * u d v * t a n á c s o s Bécs. k i t ű n ő h a t á s ú . Dr . L a m b l tanár Varsó l e g k i t ü - O 
X n o » \ k a t á s u k e a e r ü v i z . Dr . H . E. Koscce tanár Manchester, n a g y orvos i becs- ö 
X* ^ csel b í ró v íz . Dr . M a o l a g a n tanár Edinburg, k i t ű n ő forrás . Hasonlóan nyilatkoznak fi 

magyar, olasz, orosz, stb. orvosok. #C 

X Ö§szehasonlitási táblázat, H 
J j melyből kitűnik, hogy a „Victoria" forrás a föld legerősebb keserüvizét tartalmazza. Az alán- O 
%£ tabbi számok a szilárd alkatrészek összegét mutatják egy liter vizben 

X*** V i c t o r i a • 58.05 • "a™--, U^ H. 
Rákóczy 53.53 

X Franz Josef 52 29 
X Hunyadi László . . . . . . 31.07 
| £ Hunyadi János 41.73 

X F ő r a k t á r D e b r e c z e n b e n , : G e r é b y Fülöp urnái; továbbá kapható: C s a n a k ~ -
J { József, R i c k József Zelmos, S z a b ó Zsigmond, K o v á c s Mihály, H u s z á r Károly és K u n *£ 
^ József urak kereskedésében (446)5—5 ö 

Uxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx 

Königs bitterquelle . " . . . 58 56 
Szegedi József főhg 34.09 
Pülnaer Ritterwasser. . . . . 32.72 
Friedrichshaller 25.29 
Seidsebützer 23.21 

G y o » á s b i z t o s segítség g y o m o r b a j o k s a s o k k ö v e t k e z m é n y e l e l l e n . 

Az 
való feulartásá 
ismeretes és kedvelt 

g é W g rflnt.rti.ar., .» életnedvek . enn,k folytán a vérnek t i l t á s á r a é, tinta állapotban 
ására és . jó emésztés elősegítésére a legjobb é . leghathatósabb . « r a mar » miodeDa» 

L E T B A L Z ' S A M Dr. R O S A-tól . 

Elismerő i ratok ezrei bárkinek betekintés végett rendelkezésre a Inak. 

Ó— Jl ~ 8 Hamisitáiok elkerülése végett, mindenkit ^^meT^XÍ\ *V *i JL ,"' 
V a S ! á U i , I a m a z védeti utasítás szerint készíteti „Dr. RO&A-fele eletbal-

ZSam" miiben fiveseoskéjé kék burokva van csomagol™, melynek hosszoldalon Dr . 
ROSA életbalzsama a „fekete sasa-hoz ezimzett gyógyszertárból. 
F R A G N E R B . P r á g a 2 0 5 — I I I . " magyar, i.émet, cseh és franczia nyelven olvas­
ható, ö7.<=l(js felein pedig a* ide nyomott védjegy látható. 

Dr. ROSA életbalzsama valódian kapható csak a készítő 

. _ , . F R A G N B R S3-
főraktárában, gyógyszertár „a fekete sas"-hoz Prágában 205-111. , és BUDAPESTEN 
T ö r ö k JÓZSef ur gyógyszerésznél, Kirély-utcza í 2. sz. B u d a i E m i l nr .várusi gyógyszertárában a 
Városház-téren. Az o s z t r á k - m a g y a r m o n a T C h i a m i n d e n nagyoT>I> g y ó g y s z e r t á r á b a n v a n 
r a k t á r e z e n é le tha lzsa j rnból* 

Védjegy. 

Ugyanott kaphatő : 

„prágai általános hásá-kenöes", 
több ezer hálanyilatkozattal elismert biZÍOS g y ó g y s z e r mindenfele gyuladások, sebek és geuj édesek elleD. 
Ezen kenőcs biztos eredményivel használható a női emlő gyuladásnál, a tej lespedésénél s az emlő megke-
ményedéséné! szüléskor, kelevénynél, vérdaganatokuá, genyes fakadékoknál, pokolvarnál, körömgyöknél, az 
ugj nevezeti körömféregnél, elkeméuyedéseknél, felpaffadásoknál, mirigydagaiiatoknál, zsildaganatoknál, érzé 
ketlen tagoknál stb. Minden gyuladást, dng;-n^< f. cífcemínyedéíl, felpuffadási a legrövidebb idő alatt eltá­
volít; s a hol már genyedés mutatkozik, olt a daganatot legrövidebb idő alatt fájdalom néiküTfelszivja, 
kiéreti és kigyógyítja. | p g r M a p l i a t ó S S é s SO l i r a j c z á r o s s z e l e n c z é l i b e n . -^pfl 

Ó , I Miután a prágai általános házikenőcsöt sokszor utánozzák, mindenkit 
V á S • figyelmeztetek, hogy ez eredeti utasítás szerint csak Bálám lesz ké­

szítve s csakis akkor valódi, ha a sárga élczszelencze, melybe töltetik, vörös 
használati utasításokba (melyek 9 nyelven nyomvák) és kék karlonhs, — melyen 
az ide nyomott védjegy látható — burkolva van. 

H A L L Á S I B A L Z S A M a legbebizonyultabb, számtalan próbatét állal 
legbiztosabbnak elismert szer a nehézhaltás kigyógyilására s az egészen nivesztett hallási uhrtség-vissza­
n y e s é s . E g y ü v e g á r a 1 f r t . (252.) 10—26. 

'g-yógry s z e r t á r 
Bécsben, I. ke i \ , S i n g e r s t r a s s e 15. sz. a. (427.) 4—? j 

„zum g o l d e n e n Be ichsapfe l " . 
V é r t í S Z t i t Ó l a f e Ö a C S C k , ezelőtt á l t a l á n o s l a b d a c s o k Deve alat t ; ez utóbbi ne­

vet teljes joggal megérdemlik, mivel csakugyan alig létezik betegség, melyben ezen labdacsok csodás 
hatásukat ezerszeresen be nem bizonyították volna. Évtizedek óta ezen labdacsok általános eltérjedéss 
nek örvendenek és alig van család, melyben ezen kitűnő háziszerből készlet nem volna található. 

Számtalan orvos által ezen labdacsok háziszerül ajánltatnak és ajánltattak minden oly bajok­
nál, melyek a rósz emésztésből és székrekedésből erednek: mint epe-zavarok, májbajok, kólika, vér-
tólulások, aranyér, bélfcétlenség, s hasonló betegségeknél. Yértisztitó tulajdonságuknál fogva kitűnő 
hatással vannak vérszegénység s az abból eredő bajoknál i s : így sápkómái, idegességből származó 
fejfájásoknál stb. Ezen vértisztító labdacsok oly könnyen hatnak, hogy a legcsekélyebb fájdalmakat 
sem okozzák, ós ennek folytán még a leggyengébb egyének, de még gyermekek által is minden ag­
godalom nélkél beyehetők. 

A számtalan hálairatból, melyet e labdacsok fogyasztói a legkülönbözőbb és legnehezebb 
betegségek után egészségük visszanyerése folytán hozzánk intéztek, ezen helyen csakis néhányat emlí­
tünk azon megjegyzéssel, hogy mindenki, a ki ezen labdaasokat egyszer használta, meg vagyunk 
győződve, azokat tovább fogja ajánlani. 

Schlierback, 1888. október 22-én 
Tekintetes Úr ! Alúlírt kéri, hogy felette hasznos 

és kitűnő vértisztitó labdacsaiból ismét 4 csomagot 
küldeni szíveskedjék. Neureiter Ignácz, orvos. 

Hrasche, Flödnik mellett, 1887. szept. hó 12-ón. 
Tekintetes Ú r ! Isten akarata volt, hogy az Ön 

labdacsai kezeim közzé kerültek, melyeknek hatá­
sát ezennel megírom: Én gyermekágyban meghűl­
tem olyannyira, hogy semmi munkát sem voltam 
többé képes végezni ós bizonyára már a holtak 
közt volnék ha az Ön csodálatra méltó labdacsai 
engem nem mentettek volna meg. Az Isten áldja] 
meg Önt ezért ezerszer. Nagy bizalmam van, hogy 
ezen labdacsok engem is tökéletesen ki fognak 
gyógyítani, a mint már másoknak is egészségük 
visszanyerésére segítségül szolgáltak. Enific Teréz. 

Bécs-Új hely, 1888. november 9-én. 
Mélyen tiszteltn Ű r ! A legforróbb köszönetemet! 

mondom ezennel Önnek 60 éves nagynéném nevé­
ben. Az illető 5 éven át szenvedett gyomorhurut­
ban ős vizkórságban, már életét is megunta, mely­
ről egyébként le is mondott, midőn véletlenül egy! 
dobozt kapott az Ön kitűnő vértisztitó labdacsaiból 
s azoknak állandó használata folytán tökéletesen! 
kigyógyult. Legfőbb tisztelettel. "Weinzettel Josefa. 

Eichengraberamt, Crföhl mellett, 1890.márcz. 27. 
Tekintetes Úr ! Alulírott ismételten kér 4 csoma­

got az Ön valóbnn hasznos és kitűnő labdacsaiból. 
El nem mulaszthatom legnagyobb elismerésemet 
kifejezni ezen labdacsok értéke felett és azokat, a 
hol csak alkalmam nyilik, a szenvedőknek legme­
legebben fogom ajánlani. Ezen hálairatom tetszés­
szerinti használásra Önt ezennel felhatalmazom. 
Teljes tisztelettel. Hahn Ignácz. 

Gotsehdorf, Kolbach mellett, Szilézia 1886. okt. 8. 
T. Ú r ! Eelkérem miszerint az Ön vértisztitó 

labdacsaiból csomagot 6 dobozzal küldeni szíves­
kedjék. Csakis az Ön csodálatos labdacsainak 
köszönhetem, hogy egy gyomorbajtól, mely engem 
öt éven át gyötört, megszabadultam. Ezen labda 
csók nálam sohasem fognak kifogyni, s midőn leg­
forróbb köszönetemet kifejezem — vagyok tisz­
telettel. Zwickl Anna. 

Ezen vértisztitó labdacsok csakis a Pserhofer J . 
féle az „arany birodalmi almához" czimzet gyógy­
szertárban, Bécsben I., Singerstrassa 15. sz. alatt 
készíttetnek valódi minőségben, s egy 15 szem 
labdacsot tartalmazó doboz ára 21 kr. Egy csomag, 

B melyben 6 doboz tartalmaztatik, 1 frt 05 kr, krba 
=£kerül; bórmentetlen utánvételi küldésnél 1 frt 10 

kr. Egy csomagnál kevesebb nem küldetik. 
Az összeg előbbeni beküldésénél (mi leg­

jobban postautalvánnyal eszközöltetik) bérmentes 
küldéssel együtt: 1 csomag 1 frt 25 kr., 2 csomag 
2 frt 30 kr., 3 csomag 3 frt 35 kr., 4 csomag 4 frt 
40 kr., 5 csomag 5 frt 20 kr. és 10 csomag 9 frt 
20 krba kerül. 

| g ^ ~ JÍB. Nagy eltérjedettségük követ-
keztében ezen labdacsok a legkülönfélébb nevek1 

és alakok alatt utánoztatnak; ennek következtében 
kéretik csakis Pserhofer J.-féle vértisztió labdacso­
kat követelni és csakis azok tekinthetők valódiak­
nak, melyeknek használati utasítása a Pserhofer 
J. névaláírással fekete színben ós minden egyes 
doboz fedele ugyanazon aláírással vörös sziuben 
van ellátvv. * W 
A m e r i k a i k ö s x v p n y k e n ő c s , gyors és 

biztos hatású, legjobb szer minden köszvényes és 
csúzos bajok, u. m. : gerinez-agy-bántalom, tag­
szaggatás, ischias, migraine, ideges fogfájás, fő­
fájás, fülszaggatás stb. stb. ellen. 1 frt 20 kr. 

T a n n o c h i i i i n l i a j b e n ő e s P s e r b o f e r 
J . - tÖL Évek hosszú sora óta valamennyi haj. 
növesztő szer között orvosok által a legjobbnak 
elismerve. Egy elegánsan kiállított nagy szelen-

r ezével 2 frt. 
Á l t a l á n o s t a p a s z Steudel tanártól . Ütés 

és szúrás által okozott sebeknél mérges dagana­
toknál, ujjkukacz, sebes és gyuladt-mell, vagy 
más ily bajoknál, mint kitűnő szer lőn kipróbálva 
1 tégely 50 kr. Bérmentve 75 kr. 

F a g - y b a l z s a m Pserhofer J.-töl. Sok év 
óta a fagyos tagokra és minden idült sebre, mint 
legbiztosabb szer elismerve. 1 köcsöggel 40 kr. 

r Bórmentve 65 kr. 
U t í f ü n e d v , egy általánosan ismert kitűnő há 

zi-szer hurut, rekedtség, görcsös köhögés stb 
ellen. 1 üvegecske ára 50 kr. 2 üveg bérmentve 
1 frt 50 kr. 

É l e t - e s s z e n e z i a (prágai csöppek), megron­
tott gyomor, rossz emésztés és mindennemű al­
testi bajok ellen kitűnő háziszer. 1 üvegesé 

r 22 kr., 12 üveg 2 frt. 
A l t a l á n o s t i s x t i t ó - s ó Bullrieh A. W.-töl 

Kitűnő háziszer a rósz emésztés minden követ­
kezményei, u. m. : főfájás, szédülés, gyomor­
görcs, gyomorhév, aranyér, dugulás stb. ellen. 1 
csomag ára 1 frt. 

A n g - o l c s o d a b a l z s a m . 1 üveg 50 kr. 
P o r a l á b i z z a d á s e l l e n . Ezen por meg­

szünteti a lábizzadást s az azáltal képződő kel­
lemetlen szagot, épen tartja a lábbelit ós mint 
ártalmatlan szer van kipróbálva. Egy dobozzal 
50 kr. Bérmentve 75 kr. 

G o l y v a b a l z s a s n , kitűnő szer golyva ellen. 
1 üveg 40 kr., bórmentes küldéssel 65 kr. 

H e l s ó v a g y e g é s z s é g r - s ó kitűnő gyógy­
szer, gyOmorhurut és minden a rendetlen emész­
tésből származó bajoknál. 1 csomag 1 frt. 
Ezen itt felsorolt készítményeken kivül az oszt­

rák lapokban hirdetett összes bel- és külföldi 
gyógyszerészeti különlegességek raktáron vannak, 
és a készletben netán nem levők gyorsan és olcsón 

Breztetnek. — Postai megrendelések a leg­
gyorsabban eszközöltetnek, ha a pénzösszeg előre 
beküldetik; nagyobb megrendelések utánvéttel kül­
döttnek. — Bérmentve csakis oly esésben történik 
a küldés, ha az összeg előre beérkezik, mely eset-
ben a postaköltségek sokkal mérsékeltebbek. ; 
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DEBRECZEN-HAGYVARADI ÉRTESÍTŐ. 

200 nyer. egyenk. 50 frttal 10,000 Ml 

6500 sor.-ny. „ 10 „ 65,000 „( 

«on ^SÁSSZÁK! É S " B A L T I FELSfiaÉNEK 
18m^rü«12-éakelUegfelsö elhatározása Mytóu czenuel meglát ta t ik a 

XV. MAGYAR KIR. ÁLLAMSORSJÁTÉK, 
^ , , melynek tiszta jövedelme 

! f ^ h L t n l - , 6 g í e S ? e t ,a
t
bndal!f,sti, s! f l,n

n
i t tó Syoi-mektelop egyesülőt, a „Mária-Dorottya" ogyosttlet, 

a nagybányai jótékony nőegylet, a székelyföldi iparmúzeum, az országos községi ós körjegyzők árVaMra 
í i E U S 7 g y f f l n í i eSyIet miskolczi arvaháza. a vagyontalan' hivatalnokok özvegyei ö7árvá r t o o i t . 5 
fatando alap, a magyar hrrlaprrók nyugdijintézete es végre a zágrábi országos sikotnéml i n t S avara 

fog fordíttatni 
E sorsjáték összes, 6767-ben megállapított nyereményei az alább következő játéksérv szerint 

lOO,€frO€» forintra r ú g n a k , 
1 főnyeremény . , . 60,000 frttal j ̂  ^ -gj, , -g c 
1 nyeremény . . . 10,000 „ h a ^ S í ^ ^ 
5 nyer. egyenkint 1000 frttal, 5000 frfc S 3 g *» '§ a 

1 0 » » 500 „ 5000 „ L o g £ § 1 3 : 
só „ „ íoo „ 5000 „ K a fe*2 a g , 

A húzás visszavonhatatlanul 189o. évi űeczember hó 16-án történik. 
E g r y s o r s j e g y á r a 51 f o r i n t t a l o . <? v a u i t i o g a l l a p i t v a * 

Sorsjegyek kaphatók: a lottóigazgatóságnál Budapesten, (Pest, fővámház, félemelet) hova a 
megrendelt sorsjegyek ára postautalvány mellett előre beküldendő; valamennyi lottó-, só- ós adóhiva­
talnál ; a legtöbb postahivatalnál, a bécsi „Mercur"-nál ós minden városban ós nevezetesebb helységben 
felállított egyéb sorsjegyáruló közegnél. b 

1890. okt. i-én. (437) 4—4. Magyar kir. lottó-igazgatóság. 

LEGJOBB RIZSKÁSA 
Puszta-Péklai minta-gazdaságban termelt 

magyar korona rizskásából 
Debreczen és vidékére való eladásra G E R É B Y F Ü L Ö P 

füszerkereskedö úrnál raktárt rendeztünk be. 
A r i z s k á s a k e l l e m e s íze és s z a p o r a s á g a folytán felülmúlja az indiai és 

olaszországi r i z s k á s á t , á r á r a n é z v e pedig olcsóbb azokmál, 
J & i s - s s z t a p á r i r i z s m a l o m . 

Kapható : 4KJ-»:•!"<& H » y f f t l ö p 
kereskedésében Debreczenben. (47.) 40—47. 

H u / á s m á r c i e e z e r a l b e x * l i ó 1 6 - á n . 
MAGYAR ÁLLAM! JÓTÉKONY-SORSJEGYEK. 

F ő n y e r e m é n y 6 0 . 0 0 0 fii;. 
Az összes nyeremények 1 6 0 , 0 0 0 forintra rumnak. 

|g$f* "Egy sorsjegy ára 2 forint. " M 
Sorsjegyek kaphatók : a lottóigazgafcóságnál Budapesten, (Pest, fővámház, félemelet) hova a j 

megrendelt sorsjegyek ára postautalvány mellett előre beküldendő; valamennyi lottó-, só- és adóhi- j 
vatalnál; a legtöbb postahivatalnál, a bécsi „Merkur"-náí és minden városban és nevezetesebb hely­
ségben felállított egyéb sorsjegy áruló közegnél. 

Budapest, 1890. okt. 1 én. (458) 1—2. l í a g y a r k i r . l o t t ó - I g a z g a t ó s á g . . 
•:z:i ^ • • • • ^ ^ • • • • • • ^ • • ^ • • • • ^ • ^ ^ • • • • ^ • * 

Árverési hirdetmény. 
Az „Iparegyesületi takarék- és hitelintézet" zálogházában az 1890. év Július 

havában elzálogosított, de ki nem váltott következő számú zálogtárgyak fognak a zálogház 
helyiségében 1890 Deczember 15-kén d. u. 2 órakor elárvereztetni : 

8978, 8983, 8996, 8999, 9010, 9017, 9047, 9048, 9052, 9060, 9065, 9070, 
9096, 9097, 9138, 9146, 9152, 9161, 9172, 9206, 9207, 9236, 9241, 92S3, 9290, 9344, 
9364, 9381, 9382, 9394, 9404, 9413, 9421, 9443, 9444, 9445, 9446, 9449, 9460, 9465, 
9466, 94-79, 9537, 9544, 9556, 9587, 9590, 9617, 9618, 9661, 9664, 9668, 9729, 9733, 
9744; 9762, 9764, 9765, 9783, 9803, 9806, 9828, 9831, 9866, 9868, 9869, 9875, 9889, 
9900, 9906, 9914, 9921, 9926, 9927, 9928, 9930, 9931, 9932, 9936, 9939, 9942, 9943, 
9944, 9965, 9966, 9972, 9977, 9978, 9981, 9987, 9995, 10,010, 10,052, 10,065, 10,071, 
10,076, 10,084, 10,108, 10,112, 10,113, 10,124, 10,147, 10,160, 10,167, 10,170, 10,241, 
10,242, 10,263, 10,266, 10,269, 10,286, 10,288, 10,303, 10,310, 10,314, 10,315, 10,321, 
10,333, 10,347, 10,350, 10,352, 10,375, 10,380, 10,382, 10,384, 10,393, 18,395, 10,407, 
10,413, 10,419, 10,429, 10.432, 10,466, 10,470, 10,482 

(481.) 1 — 1. 
Az „Iparegyesületi takarók- ós hitelintézet'4 

igazgatósága. 
^ HL Árverési hirdetményi kivonat. 

A h-nánási kir. járásbíróság, mint telekkönyvi hatóság közhírré teszi, hogy 
a kir kincstár kérelmező a nánási takarékpénztár és Netarebeczki Viktor és neje csatlakozott 
végrehajtatóknak Nagy Miklós ügyvéd végrehajtást szenvedő elleni 518 frt 99 kr tőke­
követelés és járulékai, továbbá 420 és 200 frt tőkék és járulékaik iránti végrehajtási 
ügyében a debreczeni kir. törvényszék (a nánási kir. járásbíróság) területén lévő Dorogon 
fekvő a dorogi 228. sz. tjkvben felvett A. .1.234. h.r.sz. 246. népsorsz. házból Nagy Miklós 
V részbeni illetőségére 400 frt; az A. I. 2638, 2989, 4521, 5429, 7082, 8110, 111,144, 
8109 2991/b hrsz ingatlanoknak felerészére 1205 frt, a dorogi 489 sz. tjkvben felvett 
A +' 513 hr.sz. belsőségre 25 frt, a dorogi 490 sz. tjkvben A. H- 514 h.r.sz. belsőségre 
25 frt és a dorogi 491. sz. tjkvben felvett A + 515. h.r.sz. belsőségre az árverést 50 frtban 
ezennel megállapított kikiáltási árban elrendelte, és hogy a fennebb megjelölt ingatlanok az 
1891 évi Január hó 15-dik napján, délelőtt 9 órakor Dorog község házánál megtartandó 
nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási áron alól is eladatni fognak. 

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becsárának.10% át készpénzben, 
vagy az 1881 : LX. törvényezikk 42. § ában jelzett árfolyam mai J ^ m i t a t t és az 
1881. évi november hó 1-én 3333. sz. a. kelt, igazságügy miniszteri rendelet 8. §-aban kijelölt 
óvadékkénes értéknaoirban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881 : LX. t-cz. 1 <v. 
\ £ ! í t ^ S e r a S ^ n e k a bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű 
elismervényt átszolgáltatni. 

Kelt Nánás, 1890..évi aov. hó 6. napján. 
A nánási kir. járásbíróság, mint telekkönyvi hatóság. 

Jc§ e o x n y } ( 
(476.) 1 - 1 . kir.járásbiró. | 

48 71. , Magyar királyi államvasutak üzletvezetösége Debreczenben. 
- — szám. ——• • — — — — — — s _ . — _ — _ ~ _ _ -

1890. 

A magyar kir. államvasutak debreczeni űzletvezetőségeazl891-iki üzletévben vonalain 
szükséglendő anyagok szállításának biztosítására nyilvános pályázatot hirdet, melyre a pályázni 
szándékozók ezennel figyelmeztetnek s ajánlataik benyújtására felhivatnak. A szállítandó anya­
gok a következők, u. m. : 

I. csoport . E r d e i t e rmények . 
Kerítés sűrítési léczek kemény fából, keritósrűdak puha- és keményfából és kerítés 

oszlopok kemény fából, továbbá puha- és kemény-farúdak, vágott léczek puha- és kemény­
fából ós zsindelyek puhafából. 

II. csopor t . F a i p a r e z i k k e k . 
Hectométer-és kilométer-czövek tölgyfából, talicska- ós tatgoncza-kerekek valamint 

aljrészek, csákány-, fejsze-, jelzőzászló-, lapát-, kalapács- és seprő-nyelek, továbbá jelzőtárcsa­
nyél vassaruval és emelöfák vasalás nélkül. 

III. csopor t . Kőnemü anyagok. 
Építési terméskő, zömkő, kútkövek, lépcső- és ajtóküszöb* kövek durván kidolgozva 

és oltatlau közönséges fali-mész. 
IV. csoport . Kőnemü ipa rcz ikkek . 

Határkövek, kövezet lemezek czémentből ós kehlheimi lemezek. 
V. csopor t . Agyag árúk . 

Fali-, kút-, kövezet- tűzálló- és keramit-tégla lapos ós homorú fedélcserepek, tűzálló 
anyag- ós égetett-fősz. 

XI. csopor t . Szalma-, n á d-, vessző- sfcb, munkák. 
Szalma-gyékény kocsikban és ajtók elé, valamint vesszőseprők. 

XV*. csoport . Seprő-árúk. 
Ozirok-seprők. 

XVI. csopor t . Olaj- és zs i rnemü anyagok. 
Órás-olaj, stearin-gyertya, fehér- ós fekete-szappan. 

XVII. csoport . R a g a s z t ó szerek. 
Üveges ragasz. 

XIX. csoport . Robban tó szerek. 
Dynamit, dynamitgyutacs, gyujtőkanócz és lőtöltény. 

XXII. csoport . Vasá rúk ós vasbádog cz ikkek . 
Kályha-, takaréktűzhely- és kómónytisztitő-ajtók öntöttvasból, takaréktúzhely-lemez, 

gyürü- ós kályha-rostóly öntöttvasból, takaréktűzhely-fűtőajtó, hamuszekrény és sütő-cső, 
valamint egyenes- ós könyök-füstcsövok vasbádogból. 

XXIX. csopor t . Vegyes czikkek. 
Különféle csemeték, cserjék és magvak, pépliszt, patkány-méreg és ojtó-viasz. 
Az űzletvezetősóg fentartja magának azon jogot, hogy az ajánlatok közül az igényeinek 

leginkább megfelelőket választhassa, s hogy egyes anyagok szállítását két vagy több szállító 
között megoszthassa. 

Megköveteli továbbá az űzletvezetősér, hogy minden ajánlattevő benyújtandó ajánlatá­
ban az általa szállítani szándékolt anyagok belföldi eredetét kívánatra kitüntethesse, mely 
körülmény szükség esetén hazai gyári vódjegygycl vagy az illető kereskedelmi és iparkamara 
bizonyítványával igazolandó. 

Minden szállító köteleztetni fog munkaképtelenné vált vagy elhunyt s nyugdíj igényre 
nem jogosított magyar kir. államvasúti alkalmazottak s hozzá tartozói részére létesített külön 
segélyalap javára a számlabeli összegek egy tized százalékával hozzájárulni. 

A pályázatban résztvenni kívánók felhivatnak, hogy 50 kros magyar bélyeggel ellátott 
írásbeli zárt-ajánlataikat f. évi deczember 20-án déli 12 óráig az alulirt űzletvezetősóg 
anyagbeszerzési osztályánál benyújtani szíveskedjenek. 

Bánatpénz letétel nem kívántatik, az ajánlat elfogadása esetén azonban nyertes ajánló 
köteleztetik az értesítés vételétől számítandó 3 nap alatt az általa szállítani szándékolt anyagok 
pénzértékének 10 százalékát kívánatra gyüjtőpónztárunknál készpénzben, takarékpénztár betéti 
könyvben, állampapírokban vagy pedig államilag biztosított értékpapírokban óvadékul letenni, 
mely óvadék az ügylet teljes lebonyolításáig kamatozatlanul gyüjtöpénztárunknál letétben marad. 

Mindennemű bővebb felvilágosítást anyag- és leltár-beszerzési osztályunk nyújt, a hol 
az általános és különleges szállítási feltétfüzetek betekinthetők, valamint a versenyzők által 
egységáraikkal kitöltendő és sajátkezüleg aláírandó ajánlati minták is a hivatalos órákban díj­
talanul kaphatók. Oly ajánlatok, melyek az itt emiitett feltétfüzetek vagy ajánlati minták nélkül, 
vagy aláiratlan feltét-füzetekkel s ajánlati mintákkal terjesztetnek be, vagy pedig félreértésekre 
okot szolgáltatandó adatokat vagy bejegyzéseket tartalmaznak, továbbá olyanok, a melyek a 
fent kitűzött határidőn túl vagy távirati úton érkeznek be, úgyszintén olyanok, melyek az itt 
elősorolt feltételek bármelyikének meg nem felelnek, nem fognak figyelembe vétetni s a tárgya­
lásból kizáratnak. 

Az ajánlati mintához szükséges feltétfüzetek a pályázók által az igazgatóság nyomtat­
ványtárában szerzendők meg. Végül kiköttetik, hogy a pályázók zárt-ajánlataik borítékán a 
szállítani szándékolt tárgyak, illetve anyagok rövid felemlítése mellett ezen hirdetmény 
számára hivatkozni szíveskedjenek. 

Debreczen, 1890 november hó 14. 
(480) 1-1. A magyar kir. államvasutak debreceni ftzletvezetSsége. 

£>.<*•, 4tti jkk M* A A i Í— 

Cs„ kir. osztr. szabadalommal 
é s 

porosz kir. miniszteri .jóváhagyással, 
D r . B o r c i i a r d t illatos növény-szappana. Egy 

lOsdószer, szép. 
39 év óta használt, legjobb 
séges bőr nyerése és megtartására, eredeti csórna-
gocslcákban bepecsételve 42 kr. 
E>s«. M o c h növény-czúkorkái, ismert jelessógií 
háziszer, hülős, rokodtség, nyálkás ódás ős torok-
karczolásnál stb. 70 ós í*5 kros eredoti dobozokban, 
131*. B e r i M i g n i c i ' í'ügyökér-hajolaja a baj H 

H 
C.J szakái sűrítésére ós fentartására, 1 palaczk ára 1 frt. 
ö B>y> SEeif'isB&Mieg' nővény-hajfestöszere, való-
Ndian fest feketo, barna és szőke szinro; teljesen 
^fölszerelve kefével ős csészével 5 Irt. 
*^g>3.». J L i m l o s tanár növényi radacs-kouficse a 
Hha j fényét ós ruganyosságát fokozza ós egyszersmind 
ö a z oldalhaj összetartására is alkalmas, oredeti da-
ü rabokban 50 kr. 
H D r - I I a r t n i k g - Cliina-liéj olaja a haj növesztése 

I > r . S a s l n d e B o i i i o m a r c l z a m a t o s 
f o g » i e a p p a « i a a fogak és foghűs őpentartásdra 
a legáltalánosabb ós legbiztosabb szer, í/1 és l/a 
esomagkákban a 70 ós 35 kr. 
B a l z s a m o s o l a t f o o j s r y ó - n ^ a p p a H a bor 
finomsága és puhaságára éltető ős tartós befolyása 
által tűnik ki, 35 kros csomagokban. 
I>ivffi<»!*iiig ,ni<ea*zamatos koronaszesze, érté­
kes, illat- és mosóvíz, mely az óletszerveket erősiti 
ós 'üdíti, eredeti palaczkokban a 1 frt 25 kr ós 75 kr. 
l i € > d e r t t» ;atvff i*ek balzsamos földi dióolaj-
szappaua darabja 25 kr, 4 darab 1 csomagban 80 
kr. Különösen családoknak ajánlható. 
| j y . 11 a viu t i ff növény-kenőcse, a hajnövés fel-
költésére ós felélesztésére, bepecsételt és üvegben 
bélyegzett tégelyekben á 80 kr. 
Ciryóffrtt«c?r<»» B < * n a . o ? » s a ; a p p a n legfi­
nomabb mosdószappan, ugyanazon erodménynyel 

kg üvegekben ára 85 kr. | bir, mint a Bonzoo-tinetura, ára csomagonként 40 kr, 
M A z e g y e d ü l i d a r u s í t á s font kitett árak mellett Debreczenben € s a u a k ' J ó z s e f , B r . 
M R o t s e h n e k V. E . ós ( i e r é b y F t t l ö p n é l . Nagyvárad : Jánky Antal; H.-Böszörmóny : Lányi M. 
H gyógyszertára j Nagy-Károly : üjházj I.j Szatm&r *. Böszörményi ós Rezutsek. Hamisítványoktól min-
H z ^ 6 " * ^ donkit óvunk, nevezetesen a d r . S u i u ele B o u t e i t t a r d - f é l e fog-
R L$É$k®*\ r r pásta és a d r . U « r e h a í d - f é l e illatos növónyszappanátől. Számta- &fögfi®\ 

^ -~,'J ,'̂ .S ] t\\f A R T I í U 1 hamisitó ó« olárusitó Ítéltetett ol Bécs és Prágában törvényaze- ( i ^* ,* ;^ 
M S ^ B I f é ' • " • ^ « rüiog m&r ekkorig is őrzókony pónzbirságra. 

• ^ S g ^ R A Y M O N D é s T Á R S A 
fi ( i s ) io—10. cs, kir. szabadalomtiilajdonos, Berlinben. 



DEBRECZEN-NAGYVAEADI ÉRTESÍTŐ. 

Van szerencsém a n. é. közönség szives figyelmébe ajánlani dúsan ellátott 

ARANY-, EZÜST-ÉKSZER- ÉS Ó R A - ^ r 
t í ^ L , H E T E M E T , ^ ^ ^ T ^ 

hol minden e szakmába tartozó ékszer tárgyak ^s^*\, í T v* ,^ 
készítése, javítások és résések a ^ V ^ * T *&*Z^ választékban 
legolcsóbban 
eszközöltetnek. 

- jótállás mellett jt» * fe* 

^ 

találhatók 
gyémánt-, brillant-

é k s z e r e l t , 
nevezetesen : fü lbeva lók , 

melltük, Brachl ettek és gyűrűk stb. 
legfinomabb szerkezetű valódi svájczi lirí és hölgy 

re montoir arany, ezüst órák 1 évi jótállás mellett; 
mindennemű arany, ezüst lánczok és ezüst tárgyak. 

Evőeszközök 1, 6, 12 személyre. Gyümölcstálak, cziíkor-
dobozok, kenyérkosarak, gyertyatartók stb. stb. minden e 

szakmához tartozó tárgyak j ó t á l l á s sne ! I«? t* a l e g - o l c s ó b l b a i i . 
(364.) 12—15. 

.<»«•' 

osznay J. és Társa| 
D e b r e c z e n , C z e g l é d - u t o z a . 

Ajánlják eredeti gyári áron 

Aalódi Plrof. Dr. Jager gyapjú árújkatj 
u. m. : férfi ingeket, ujja 
sokat, nadrágokat, haris­
nyákat, női iügeket, na<l 
ragokat, harisnyákat, fiú 
és leány ingeket, nadrá 

gokat és öltönyöket, 
mieder védőket, gyomor 

melegítőket 

v a-dl á s z u j j a s o k a t . 
Mind ezen czikkek Prof. Br. Jáger védjegyével 
ellátva. — A Jáger árúknak tisztításánál és 
mosatásánál betartandó eljárásról külön útasi-

tással szolgálunk. — Nagyválaszték : 
P o s z t ó és k ö t ö t t nő i a l só s z o k n y á k , 
harisnyák, ^zárvédők (camásli)keztyükben. 

Peluche és harasz gyermek ruhák és 

Továbbá: 
Női és g y e r m e k kötött C a p i s o n n o k b a n 

és 
T r i c o t d e r a k a k b a n . 

(449.) 5—? 

Csodák csodája. "̂ Wl 
„Eau de Cleoparra'1 csodaviz és Cleopatra 

csoda arczkenőcs az osztr. magyar moBarchia előkelő 
orvosai által megvizsgáltatott, a bőrre teljesen ártal­
matlannak, de hasznosnak találtatott. 

Rövid idő alatt eltávolít mindenféle b ö r b a j t , 
nevezetesen: szeplöt májfoltokat, pattanásokat, 
szemölcsöket stb. Az arcznak késő koráig 
egészséges fehér rózsás szint kölcsönöz, az 
arczbőrfc puhitja, hosszabb használat után eltávolitja a 
r á n c z o k a t . Csak czimeremmel ellátott üvegek ós 
dobozok a vnlódiak. Hamisitástól nagyon vigyázni kell. 
Kapható utánvét mel le t t : Budapest, Damjanich-u. 9 

T ó t í b i E L 
Egy üveg vagy doboz ára: 1 írt 50 kr. 

Elárusítók harmincz százalók előnyben részesülnek. 

Elismert jóságú főzelékeimet, 
mint szepességi borsót, lenesét, 
boszniai aszalt szilvát, szilva-

lekvárt, szegedi tarhonyát, 
köles-kását, továbbá : olasz 

gesztenyét, mogyorót, diót ós 
egyéb fűszeráruimat, czukort, 
több fajta nyers-, pergelt- és 

darált-kávét, rizst, tbeát, 
rhumot, öognakot, a helybeli 
„István" gőzmalom liszt- és 
dara-gyártmányait, ugy egyéb 
árúimat ajánlom a nagyérdemű 

közönség figyelmébe 

Gaszner Károly 
fűszerkereskedő, 

Debreczenben, 
C^egléd-iatoiía. 

(442.) 5—10. 

S z e n z á c z i ő s t a l á l m á n y 
gy&ngeségi e s e t e k n é l , 

Férfiak szamara! 
cs. és kir . szabad, electro-metallikus készülék. 

BT. BORSODI. 
Ausztria-Magyarországon és külföldön szaba­

dalmazva. 
Parisban 1889-ben aranyéremmel kitüntetve. 
Brüsszelben 1886-ban ezüstéremmel kitüntetve. 
Gentben 1889-ben nagy ezüstéremmel kitüntetve 
Mzza 1890. aranyéremmel kitüntetve. 
Diplom de société médecine de francé, 
és más tudományos társula tok által . 
Dr. Borsodi-féle cs. és kir. szab. electro-metallikus 
készülék, szabadalmazva és kitüntetve, eltünteti a 
férfi gyengeséget (impotentia), miután a kimerült 
idegeket erősiti és a szervezetnek ifjúi érzést köl­
csönöz. A készülék alkalmazása fölötte egyszerű. 
Észrevehetetlen a testen való viselése, magában 

véve is elég a kivánt eredmény előidézésére. 

Br. BOBSOBI Budapesten, Teréz-
körűt 4. szám. 

Kimeritö brosürök k ívánat ra ingyen küldetnek. 
(468.) 1—15. 

Kitttnö minőségű 
II Alii 

emai l l e s z á m l a p p a l , p e r c z m u t a t ó v a l 

6 frt 50 kr. 
Javítások jutányosán! 

M . i t t i i i ö m i n ő s é g ű . 
SZÜST E I I I O S T O I I ÓRJL 

ÍO írtért 
k a p h a t ó 

F 
órás, ékszerész és vésnöki műtermében 

D e b r e o z e n 
föpiacz a főposta tőszomszédságában 

gjggT Kimeritö képes árjegyzék órák, 
ékszerek, ezüstnemüek és vésnöki mun 
kákról, kívánatra ingyen és bérmentve. 

(327.) 14—52. 

130. Q 

Az I S T V Á N gőzmalom-társulat 

helyben kötelezettség nélkül, | 
és az 1887. ápril hő 18-án Budapesten tartott j 
általános magyar malom gyűlésen megállapitott I 
s 1887. jun. 1-én életbe lépett eladási, fizetési j 
és szállitási módozatokra vonatkozó egyezmé- j 

nyék szerint. j 

Készpénz fizetés mellett. j 
Ingyen zsákkal. 100 kiló 

Asztali dara nagy és apró szemű 16 .— i 
szinte „ középszerű . . . 15.— | 

Királyliszt . . . . . . . 15.— | 
Lángiiszt . . . . . . . 14.80 ; 

Montliszt . . . . . . . 14.é0 •: 
Zsemlyeliszt különös . . . . 1 4 . 2 0 ? 

» • • v * • • 1 3 - 8 0 ; 

Fehér kenyérliszt I-ső rendű . 13.20 ! 

szinte Il-od „ . 12.40 | 
Közép kenyérliszt I-ső „ . 11.80 | 

«• „ „ n - o d „ . 1 1 . — S 
8V9 Barna „ I-ső „ . 10.20 | 
83/4 „ „ n - o d r á 7 0 k . 9 . - j 
9. Lábliszt . . . . . . „ 70 „ 7.60 j 

10. Teres liszt . . . . „ 50 „ — — j 
11. Finom korpa zsákkal . „ 50 „ 4.60* 
12. Durvakorpa zsákkal . „ 50 „ 4 . 2 0 ' 

A finom és durva korpa árából eddig en- { 
gedélyezett 5"/0-tóli engedmény a fennemlitett l 
egyezmény folytán szintén beszüntettetett. 1 

Debreczen, 1890. nov. 21 . j 
(11.) 4 6 - 5 2 . h 

7. 

BosznayJ . és Társa 
Debreczen, Czegléd-utcza. 

Ajánlják az Őszi- és téli idényre újonnan nagyvá­
lasztékban érkezett : 

Sealskin, Biber, Skunks, Opposum, 
Persianer, Mufflon, Chinchilla és Krimmor 

MUFF, BOA, ©ALLÉÉ, 
F e l l e r i n © ó s J P r é r n j e i i s L e t . 

Továbbá : 
FLANELL, KASÁN és MOLDON 

G Y A P J Ú K E L M É I K E T 
a legújabb mintákban 60 krtól feljebb 

F r a n c z i a flanellek s z í n h á z i blou-
s o k r a és m a n t i n é k r e ! 

Különös D agy választék 
JÓ MOSÓ BABCHENTEKBEN (velez) 
méterenkint 20 krtól a legfinomabb minőségig. 

Téli gyapjú (Himalaya) berlini (harasz) és 
Cceniliep kendőkben, 

úgyszintén 
a l e g ú j a b b s e lyem-kendőkben . 

(450.) 5 - ? 

mindenhová bérmentve küldetnek. 

Posztó- és gyapjuárukat 
őszi- és téliöltönyöknek, 

csakis tartós, kitűnő minőségben, legolcsóbb gyári 
árak mellett, magánosoknak is szétkiildi a 

k. k. priv. Tuch- und Schafwollwaaren 
Fabriks-Bepót 

Moriz-Schwarz, 
Z w H t a u b a n , I S r i i i m mellett, (Morvaország.) 

Í?f9wftTj|"Kfl rugó posztómaradékok, öltönyök, 
J i i a r e JS re felöltök, teli- és loden-kabátokra 
kiváló jó minőségben, bámulatos olcsó árakon. 

4 fr t 5® Uvévt 
3.10 mtr tartós, teljes férfiöltözetre. 

5 fPt 8© Uvévt 
3.10 mtr egy tartós teljes férfi-öltözetre. 

7 f i * « 5 B t i - é r t 
3.10 mtr Cheviot vagy divatos szövet, elegendő 

egy mencsikoff- vagy teljes férfiöltözetre. 

S 
DEBBEGZENBBN 

ajánl 
a legjobb biztonsági 

S1L0N PETRÓLEUMOT 
„ASTRALIN" 

melynek gyupontja 70" C. 
t o v á b b á m i n d e n n e m ű 

FÜSZER-ÁEUKATj 
kiváló finom Theáfc Rumot, 

magyar és franczia Cognacot 
Pezsgő borokat, különféle saj­
tokat, angol és belföldi thea-

sutemónyeket. 
Természetes 

ÁSVÁNY-

GYÓGYVIZEKET. 
5 - ? 

1 3 f r f é r t 3.10 mtr finom férfi-öltözetre. 
1 5 f r t é r t 

3.10 mtr legújabb minta és legfinomabb minőségben 
1 8 f r í é r i 3.10 mtr kammgarn vagy czérnaszö-

vet igen elegáns, legfinomabb újdonságban. 
3 f v t 5C> l i r ó r t egy loden-kabátra való posztó, 
jó , tartós minőségben bárom különféle színben és 

mintázásban. 
5 f r t S O i i r é r t vízmentes loden valódi minő­

ségben, divatos színekben. 
5 f r té r t 

egy téli-kabátra való posztó minden színben. 
- 1 4 f r í l g " téli-kabátra való posztó legfino­

mabb minőség és valódi színekben. 
4 . 5 0 — - Í O f r t 5 0 iksrig- teljes felöltőre való 
szövetek, legdivatosabb, legújabb valódi színekben. 
T — I S f r t i g * 3.25 mtr fekete peruvin vagy 

Tosquin, egy teljes szalon-öltözetre. 

I P o s z t ö — á r ú f e . 
minden minőségben, legnagyobb választékban, 
posztók nöi ruhákra , takarékkendök, tiszta gyap­
júból, Himalája-gyapjúból 3 írttól feljebb, 10/4 
nagyságban u t a z ó p l a i d e k . — E g y e s m i h a -
S5SÖvetek egyletek, touristák, erdészek, inté­
zetek részére stb. Szétküldés utánvét vagy az ösz-
szeg előleges beküldése mellett. Meg nem felelő 
árúk visszafogadtatnak és a pénz visszaszolgáltatik.: 

Szabómestereknek a minták bérmentetlenül 
küldetnek. (340.) 11—20. 

Megérkeztek. 
A l e g s z e b b i i ő i l i é z i r m x i i l i á l s . 
előrajzolva, elkezdve és kész hímzéssel'a tel­
jesen s z i n t t a r í ó M m z ő s e l y m e k száznál 

több színárnyalatban, 
KmBztiltiskfti illilmis tifikikekj 

törttlközök, 
tálezakendök, futók és credenzrahák. 

Megjöttek a kitűnő szinttartó flanell, Bar-
chent és Glemenfcine női ruhakelmék, fehér 
Barchentek, szebbnél szebb 

ágryteritőlí^ 
flanell és utazó pokróezok. 

M e g é r k e z t e k a l eg j obb faj p a p l a n o k , 
és köztük 

seljam fttlau p&phnok 
kitűnő minőségben 12 és 14 írthoz. 

Kapható: 

KARDOS LÁSZLÓ, 
czeg'éd-u. fő- és piacz-utezai fiók üzletében. 

(144.) 34—40. 

EMó Mz és földek. 
I. Czegléd-Nap-utczán egy szilárd anyagból 

épült ház, mely tartalmaz : 
a) két utczai, b) két udvari szobát, c) két 

konyhát és d) két kamarát; —- melyen to­
vábbá van négy nagy istálló, melyben 22—24 
darab jószág fér el, végül van rajta egy nagy 
magtár (melyben 2800 köböl gabona fér el), 
a ház alatt alkalmas, szellős, száraz és nagy 
kőpincze. 

II. A Szepesen 10 nyilas tanyaföld a rajta levő 
szükséges, jó épületekkel. 

III A Miklós utczai esordakútnál 26 hold uj-
osztásu fekete föld. 

IV. Az Ondódon 3 és fél nyilas jóminőségü föld. 
Venni szándékozók értekezhetnek Zicher-i 

mann Hermán irodájában. (464.) 3—10. ! 

Kérem elolvasni! 
Az előre baladt évad következtében sikerült nekem 
egy nagy gyár összes nagykerendőit vásárlás ntján 
megszerezni s így azon helyzetben vagyok, miszerint 
minden hölgynek egy nagy kendőt 1 f r t 15 k r é r t 
bámulatos olcsó árban szállíthatok. Ezen legelső di­
vatkendők szürke, világos és sötét-szürke minőségű, 
rojttal és bordure-al ellátva, egy és fél méter széles-
ségüek. — Utánvéttel megrendelhetők a szétküldési 

raktárból. 
H a 1 1 a 1 1 a n 

és mégis igaz! Még itt soha elő nem fordult, hihetet­
len és mégis igaz valóság!! Eladok dús raktáramon 
levő gazdasági 30 darab különlegességet, bámulatos 
olcsó áron, még pedig k é t f o r i n t 25 k r o n ! U. m. : 

Egy szép, tartós, jó japáni legyezőt, 1 értékes 
pénztárczát, örökké tartó jegyzőkönyvet, 120db igen 
mulattató lövőképet, 1 db mikroskópot, mely 40-szor 
nagyit, 1 nagyító üveg, melyen a legkisebb irásstis 
olvasni lehet ; 1 db hústartó, 1 zsebkés, 1 fogkefe, 1 
zsebtükör, XIII . Leó pápa arczképe, kép a trónörö­
kösről, az Eiffel-torony három képben kitűnő művész­
től Zollertől, 1 repülő-gépet 10 emelet magasságig­
asztalteritőre való ka r ika , czólszerü, lámpa-tartó-
egy ruhakefe, egy kép az „ A n y ó s " s egy kép a, 
„ M e n y e c s k e " mindkettő ébren és alva ábrázolva 
gen mulattató. Mindezen tárgyak olcsó árért k é t ftr 

25 k r é r t megküldetnek. 
@. A l t m a n 

(379.)16—25. Bécs I., Doninikanerbastei 23. sz. 

MÁRIACZELLI 
I i a s í i a j t o 1 a j b c l a c s o l í 

/pilulae laxantes mariaz.) 
ÁríaÍHxíS síuyafíofttoJ mentes , keH:,jn°" 
spgödpzer vest szcki-lésnél, dugulásnál et- <• 
ebből keletkc/.O lmntnhnaknál, miróla na-J 
ki-dveltsóg, szeles körű eltcrjcdse.íí us IMK. 
inérvü orvosi renili-lúa tannükortik. - G:» * 
ús szeüii hatása csikarás-cs ]aid:ilommpnt<'s-

_ A melttítlcs védjeny a valódiság bizonyiükt 
Egy doboz ara 20 fu^^Egy tekercs ti dobozziiH fi. A P.:'!r'" r 

előleges beküldése m«lh'.™nérmentes postai süálitással együtt n. 
tekercs ára l ft. 20 kr., 1 tekercs 3 í"t. 20 Kr., 3 tekerés » í (-,~( 

B B Á D Y C . gyógyi'zerész, Kremsierbei! fMorvn.orsy.airi-
Az alkotó rórfiek nyilvánosságra vannak hozva. 

http://fMorvn.orsy.airi


DEBRECZEN-NAGYVÁEADI ÉRTESÍTŐ. 

ÜVEG-, POROZELLÁN- ÉS LÍMPAŰZLETE, 
Hafvao-utcza 

Van szerencsém a n. é. közönségnek 
karácsonyi-, ujévi- és al­
kalmi ajándéknak való S 
tárgyakat igen olcsó ár- | p 
ban ajánlani, u. m. f|| 

V i r á g t a r t ó k a t , v i r ágcse repe - 5||£ 
ket , dohány- , és s z i v a r t a r t ó k a t , | § | 

n é v j e g y k o s a r a k a t , ét , k á v é , t hea , m o c c a és u z s o n n a k é s z l e t e k e t . }$$ 
Nagy választék a s z t a l i - és függő l á m p á k b a n , hozzávaló k e l l é k e k | § l 

g y á r i á ron . ¥É 
Nagy raktár: b a r n a kőedényekfoőL A m e r i k a i sá lon pe t ró l eum §6$ 

l i te r je 10 és 2 0 k r . K $ 
T ü k r ö k , k é p e k rész le t f i ze tés re is k a p h a t ó k . S 
Ü v e g e s m u n k á k , k é p k e r e t e z é s e k jutányos árban k é s z i t t e t n e k . t § | 
A nagyérdemű közönség szives pártfogását kérve | | | | 

maradok kiváló tisztelettel mj$ 

L^m Sándor. J3 
S8BRB90OBQ 

ajánlja újonnan berendezett 

TEMETKEZÉSI IHTÉZETÉT, 
O z e g l é d - u t o z a , a gyógyszertárral szemben. 

Elvállal: t e m e t é s e k r endezésé t , a legnagyobb csínnal kiállítva ugy 
helyben, mint vidéken. 

H n l l a s z á l l i t á s érczkoporsóban, légmentesen elzárva; minden irányban, 
—- vasúton árszabás szerint. 

Halot tas-küCSÜm a legmagasabb igényeknek is megfelelők. 
É r c z - m ü v l r á g k o s s o r u k a t szalag-írással, vagy a nélkül, a mai kor 

kívánalmaihoz mért • 

olcsó á^ért. 
Teljed tisztelettel 

(462., »-M. D A N K Q M I H Á L Y . 

u 
-cS 
m 
O 

i! ^ 

11-3 

Az „ANGOL KIRÁLYNŐ" szálloda 

K M B Á Z I A K 
üzletvezetését, czegléd-utczán a színházzal szem­
ben átvevém, ajánlom csindsan berendezett, jo 
káyéházi italokkal ellátott üzletemet a u. é. közön-
ség becse, pártfogasába. ^ ^ ^ 

(476) 1—1. 

AMGÖL K I R A M N O . 

j f e ^ 

előbb Tóth Lajos és Társa 

v a s k e r e s k e d ő o z é g , 'K 

DEBREOZBN, > 

v á r o s h á z a é p t t l e t , 9 

ajánl dús választékban kitűnő minőségben és legjutá-

n y o s a b b á r a k m c 11 o 11: 

WT iHiiiUi vaNliáiylinKaí *"*•© 

fii- és szabályozható szén- én koksz-fűtésre, hazai gyártmány 

Erodeü „FRIEIHJANIH" szabályozható, töltő ós 

„meidingi sysztem* kályhák ! 2 
| CM 

HZÜU- és kokszlutésre, CSÍHZUU és n iekl párkány-.,^ \ 
' & 

"O 

0 
ff 

zaftal, úgyszintén könenynyel, 

„ExoelsiorM 

tengeri morzHológép, 
úgynevezett 

bámulatos nmnkakénes-
BÓggel, mely óránként 
2—8 hektoliter tengeri-
csövet — akár száraz, 
akár uedves -~ tisztán 

lemorzsol, 
darabja 3 frt 25 kr. 

(343.) 13—52. 

: & 

!© 

iá, 
S5' 
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Balon p e t r ó l e u m és császár-ola j . 
^ _ 

T ATRAI 
PBNYŐÖOMBA(Rötling), VÖRÖS ÁFONYA, R1DZIKB, 
LIPTÓI TÚKÓésPALOCSAI SAJT, FBNYŐPÁL1NKA 

(Borovicska), valamint 

W ^ i B ; Í i • 11 á VLg-opJMLCt9 TPB 
STOCfíERAUI és SZEPESSÉGI FŐZELÉKEK. 

Legfiuomabb minőségű Nagy-Bánya vidéki 

ASZALT-SZILVA, DIÓ és LEKVÁE, 
p e r g e t e t t v i r á g - m é z , valódi s zeged i p a p r i k a ; 

továbbá legfinomabb minőségű 

WW OOGNAK 
«D2E"WLTJK « JBfc, JbC. JÉ.^^JÍ3 

és mindennemű 

FŰSZER ÁRUKAT 
a legolcsóbban ós pontos kiszolgáltatás mellett ajánl 

GAHOFSZKY LAJOS, 
(465.) 3—3, ü a e d l é d - u í c s a , a Cass ino a l a t t . 

F L O R A A S Z T A L I-G Y 15 11 T Y A. 
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| Uj fűszer- és csemege-üzlet | 
I megnyitás. 
I Van szerencsénk ugy a helybeli, mint a vidéki t. nagy közönség becses 
1 figyelmébe ajánlani alólirt üzletünket, hol minden e szakmába tartozó árúkat 
I kisebb vagy nagyobb mennyiségben, a legelőnyösebb árakban szolgáltatjuk ki; 
§ azoknak tiszta és jóságaiért kezességet vállalva, miről legkisebb vételnél is meg-
I győződés szerezhető. 
I Ezek között különösen kiemelem a k á v é t , e z u k r o t , fűszereke t , 
1 o l a s z o r s z á g i gyümölcsöke t , mint: ez i t rem, n a r a n c s g e s z t e n y e , 
1 mogyoró , kárt i f iol stb.; — továbbá mindenféle friss g y ü m ö l c s ö k e t és 
1 főze lékeke t . 
1 Jutányos árakról és pontos kiszolgálásról kezeskedünk. 
1 Tisztelel 

(472.) 2 - 1 0 . 
KONDOR M. J. és FIA | 

Czegléd-u toza , SImonffy-há.ss. jj 



DEBRECZEN-NAGYVARADI ÉRTESÍTŐ. 

Chinaezüst dísztárgyak. 
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A J Á N D É K TÁRGYAK 
NAGY VÁLASZTÉKBAN 

KASZANYITZKY ENDRÉNÉL 
DEBRECZEN, Főpiac: 1900. 

f V i d é k i m e g r e n d e l é s e k pon tosan t e l j e s í t t e tnek . " ^ 

_ _ _ (210)29—52. 

ajolica lltalegtígá, 

C ^ 2 
C ^ 3 

Van szerencsém a nagyérdemű t. közönség becses 
figyelmét az általánosan elismert tapasztalat folytán — ugy 
takarékosság mint anyagszilárdság és^hsolid szerkezetük által 
legjobbnak bizonyult 

KRAKKÓI CSERÉPKÁLYHÁIMRA, 
k a n d a l l ó k r a és t a k a r é k k o n y h á i m r a az őszi idény köze­
ledtével tisztelettel felhívni : melyek jóságuk, takarékosságuk j 
és tartósságuk figyelembe vételével árlekintetében is bármely 
gyártmánynál olcsóbbak és igy a legjutányosabbak. | 

Kályhák különböző színekben és alakban a legelegán­
sabb kivitelben szállíttatnak és fa vagy kőszén fűtési modorban 
epittetnek. Kandallók és takarékkonyhák — hasonlóan minden 
színben és megfelelő legjobb kivitelben. 

Tisztelettel 

L i n k e s c h S a m u ö z v e g y e Eperjesen, 
mint a valódi krakkói cserépkályhák magyarországi gyári főraktárosa. 

Képiselvöség Debreczen és környékére nézve: 

•WBR£ 

ü v e g , p o r c z e l l á n é s h á z t a r t á s i c z i k k e k r a k t á r a , 
Debreczen , föpiacz, 1900. szám a la t t , 

a hol kívánatra képes árjegyzékek, sőt részben természetbeni minták is a nagyér­
demű közönség rendelkezésére állanak és felvilágosítás mindenről szóval vagy 

levélileg készséggel adatik. (337.) 12—12. 

SziiliiiLiijosliiiirzi'ií 
Debreczen, Rózsatér; 

As ossi idényre raktárra érkeztek: 
DIVATOS 

HŐI kUHü-S^OTETEKjj 
hozzáva ló l egú jabb d í szek 

szines mosó velezek 
nagy választókban 

és 
i gen olcsó á r a k h o z . 

minden nagyságban. 

Szőnyegek, 
függönyök, ágyteritők. 

(323.) 18—52. 

Az előre haladt idény miatt nagymennyist w 
raktáron levő felső kendő gyári r ak t á runka t ki­
árusítjuk, és pedig bámulatos olcsó árban, darabonkint 

1 frt 15 krért 
mindenféle szinben. A kendők mindenike egy és fél 
méter hosszú s ugyanolyan széles. Utánvétel mellett 
megrendeléseket teljesít a kiviteli űzet, 

(281.) 14—25. Bécs L, Postgasse 20. 

I 1 Y OTDU 
DEBRECZEN, 

f ő t é r , „ B i k a " s z á l l o d á v a l s z e m b e n 
Ajánlja dúsan felszerelt 

VÁMÍ-, 
ES 

RÖVIDÁRU-RAKTÁRÁT, 
nemkülönben a most újonnan raktárra 

érkezett 

hozzávaló díszeket, 
színes mosó-vele^eket 

dús választékban, 
a legolcsóbb ár„k mellett 

Téli Himalája-kendőket, 
FÜGGÖNYÖKET 

és ágyteritőket 
.(48.) 38—47. 

Minden könyrkereskedés utján 
kapható a pá lyad í ja t nye r t , 20 k i a d á s b a n j 
meg je l en t Dr . Mti l ler , orvosi tanácsos j 

i r a t a : 
Megbénult idegek és a Sexual rendszer." 

Díjtalanul küldetik meg 60 krajczárnyi j 
posta-bélyeg beküldése után.— BENDT EDE. | 
Braunsehweig. (58.) 31—-52. 

PÁJER JÓZSEF 
ÜVEG-, PORCZELLÁN-, LÁMPA- és KONYHA BERENDEZÉSI 

NAG5T RAKTÁBA DEBBEOZENBEW. 
Anya-üz le t : P iacz-n tcza , S tenczinger- I iáz . F iók -üz l e t : Föpiacz , Pércsi -sor . 

Van szerencsém ugy a helybeli, mint a vidéki nagyérdemű közönség becses tudo­
mására hozni, hogy az idény beálltával dúsan összeállított l á m p a r a k t á r t rendeztem be. 

Tartok raktáron minden jó hírnevű gyártmányú a l l é - és f ü g g ő - l á m p á k a t a 
legjobb égőkkel ellátva egész gyári áron, úgymint: D i t m á r - f é l e n a p k o m e t t e n b a k u , 
d u p l a és a 30—40 gyertya lángú m e t e o r - é g ő k k e l , melyeket eladás előtt mind kipró­
bálva szolgálom. — Tartok raktáron igen finom szövésű k a n ó e z o k a t , l á m p a - o l l ó k a t , 
l á m p a ü v e g - k e f é k e t , p e t r ó l e u m - k a n n á k a t s minden egyes l á m p a r é s z e k e t . 

Ajánlom továbbá gazdagon berendezett raktáromat, rgymint : é t - , ^ t e a - , k á v é - , 
m o c c a - , m o s d d - és ü v e g - k é s z l e t e i m e t franczia, angol s több hazai kivitelben igen 
jutányos áron. 

B e r n d o r f i e v ő e s z k ö z ö k e t , d í s z t á r g y a k a t , ngy k M n a - e z ü s t - mint 
a l p a k á b a n árjegyzék szerint, továbbá : c s o n t - és f a n y e l ű a s z t a l i - és d e s s e r t -
k é s e k e t , m o s d é - a s z t a l o k a t minden kivitelben. 

Szoba díszítéshez nagy választékban szolgálhatok m a j o l i k a - és t e r a k o t t a -
v á z á k a t és k o r s ó k a t , ugy szinte f a l d í s z e k e t és s z o b r o k a t minden nagyságban. 

Ajánlom továbbá az abaujmegyei majolika-gyár szép kivitelű árúk bizományi raktá­
rát, a mely gyártmányból dúsan el vagyok látva. -— Konyha berendezéshez minden ahhoz való 
kellékekkel a legolcsóbb árak mellett szolgálok. 

S " J l € i o mm m é& gg-s 
Igen jónak bizonyult szabadalmozott s v á b h o g á r - f o g ó k raktára. 
Uj találmány. Z H a J o m - k ő , mely minden fémet, ezüstöt is, pár perez alatt tükör­

fényessé tesz, raktára alólirottnál. 
Igen czélszerü a m e r i k a i t a l á l m á n y p a p i r - t á l a k és m o s d ó - k é s z l e t e k 

jutányos áron. 
Vidéki megrendeléseknél a csomagolásnál a legnagyobb gond fordittatik, az úton 

történendő kárt magamra vállalom. 
A nagyérdemű közönség szives bizalmát kérve 

maradok kiváló tisztelettel 
(460.) 4-52. J ^ ^ j l ^ J g * J T A s g f S ^ J F ^ 

Dr. JAEGER tanár 
T ALSÓ R U H Á I E R E D E T I GYÁRI ÁRON KAPf íATÓK. 
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F É R F I - S Z A B Ó és D I V A T - Ü Z L E T E 
D B B R 3 E C Z E N . F Ő T É R . 

Ajánlja férfl ruhákra mérték szerint (llisau felszerelt raktárá t , 

bel- és külföldi GYAPJÚSZÖVETEKBEN 
kitud liifcégi GÍ6SI gyirtmáip síifőtsliei 

Dr. Jáger tanár 
védjegyével ellátott 

t é l i a l só r u h á k 
eredeti GYÁRI ÁROÍí kaphatók; 

melyről kívánatra árjegyzékkel 
ingyen és bérmentve szolgálok. 

Továbbá mindennemű, a férfi divat szakmába vágó czikkek, u. m. : 

fehérnemüek, késtytk, téli alsó ruhák stb. 
P T " NAGY KALAP RAKTÁR, - ^ f 

M i u d e n n e m ü u t a z ó c z i k k e k , - i l la tszerek , 
l egú jabb d iva tú n y a k k e n d ő k , esöernyök , sé tabotok, a leg ju tá -

nyosabb á r b a n k a p h a t ó k . 

Legújabb flivatu cilinderek és claqueok. (4i8.)7—io. 
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Egyedüli raktár valódi Earlsbadi csípőkben. 

GAZDASÁGI GÉPCSAKNOK, 
GÉPMŰHELY ÉS IE0DA 

D c f o r ^ c z ^ n b e i i N.-Péterfía-utcza 8 5 3 . s z . 
helyi vasút megállóhelye és telefon össseköttetés, 

ajánl eredeti Clayton és Slmttlewofth-féle i 
valamint Krompachi 

f abantányrágé gdpeketp 
ugymiat : s z e c s k a v á g ó k a t , kézi — jár ­
gány — vagy gőzerőre répavágókat, darálókat, \ 
nwrssoUkat stb. Továbbá mindennemű kútszi-: 
vattyukat és szivattyú javításokat a legjutányo-j 

sabb árak mellett. 

Gépműhely ükb en tnindennemü 
gépjavítást és vasesztergályos munkát szak­
szerűen, gyorsan és jutányosán teljesítenek. 

Teljes tisztelettel 

BAUER és TÁRSA. 

JENEY ( M i 
DEBRECZEN, 

főtér, „ B i k a " s z á l l o d á v a l s zemben 

vászon, bélés, kézmű, 
kész fehérnemű 

rövidáruk r á t a . 
DERÉK-FŰZŐK 

gyári raktára. 
asszonyi 

gyének kelengyék 
teljes kiállítása elvállaltatik. 

(456.) 4—6. 

Debreczen, 1890. Nyomatott a város könyvnyomdájában. — 1311, íz. 
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